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T. J. O’TOOLE’S 
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Pub Grub — Snacks — Sandwiches 
Petrol and Diesel Pumps 

Grocery — Fresh Meat and Fish — General 
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Veterinary Medicines — Firearms Dealer 
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EDITORIAL 

“A poor life this, if full of care, 

We have no time to stop and stare. ” 

Once again it’s time for us to do just that — to stop and stare, at ourselves, at our parish; to meditate and 
to absorb. As we reflect on the past year we will experience a waterfall of memories, flooding back, cascading 
through our minds. It is of the nature of things that these will be mixed: the sublime with the banal, the tearful 
with the joyful. We recall the joy of weddings, births, get-togethers and dances. With sadness, we remember 
the partings, the deaths, the disappointments. And with a sense of wonder and pride we recall how our own 
local cinematic stars burst on the unsuspecting French world of film and took them by surprise. Or — should 
that perhaps be vice-versa? 

/1 5 these various recollections fight their way to the surface of our mind we must feel a sense of appreciation 
and thankfulness for living in such a beautiful place. But any place, though in itself beautifid, will be dead without 
a beautiful people to set it off. 

What is this room 

But the moments we have lived in it? 

When all due has been paid 

To gods of wood and stone 

And recognition has been made 

Of those who ’ll breathe here when we are gone, 

Does it not take its worth from us 

Who made it because we were here? (Kennedy) 

So we play tribute to all who try so hard to enhance the quality of our life spiritually, physically, 
emotionally: to selfless, dedicated ones who all too often receive all too little of our appreciation and thanks: 
the members of all the various clubs and organisations in the parish, idir og agus aosta. And as we acknowledge 
our indebtedness to them, our thoughts lake flight too to Muintir a ’ tSleibhe of the diaspora — our friends and 
neighbours lhar lear who have always been so supportive and so tireless in helping. 

Tuigeann muid gur ar scath a cheile a mhaireann muid. Na deanaimis aon rud a ghortodh no a mhillfeadh 
an scath cothaitheach seo. Agus muna bhfidl muid fein gniomhach go pearsanta in imeachtat an pharaiste go 
dti seo. tuigimis gur fearr go deireanach na go brach. Tosatmis anois as an nua ar an obair no leanaimt's leis. 
Ach na bfmfs go faillloch aim mar is e an dara Aithne is mo da bhfidl ann! 

Go gcuire Dia a bheannacht chaoin oratnn uilig san obair agus sa bhliain ata romhainn — anseo in Eirinn 
no thar lear — agus go gcumhdal Se muid mar mhac-imreasan a shuile. 

DEASUN 6 GROGAIN 


THANKFUL THOUGHTS 


Once again it's "Waterfall '91" time as 
we approach Christmas and a brand new 
year. We, the committee, hope that all our 
readers will have many hours of pleasant 
reading in the latest edition. We want here 
and now to thank all our sponsors in 
Ballinrobe, Tourmakeady and surrounding 
areas, who are always delighted to be in¬ 
volved and we appreciate your help. We, 
the committee ask our readers to keep in 
mind all our contributors when you go 
shopping. Have a look at our friends in 
"Waterfall." Our thanks also to everyone 


who gave articles, photos and our typing 
team and not forgetting our printers. 

To all our emigrants throughout the 

many countries we hope you find enjoy¬ 
ment and refresh your memories of the 
folks at home and many of whom have 
parsed on. Should anyone anywhere have 
material for "Waterfall '92" our files are 
now open for collection. We wish you and 
your a happy holy Christmas and a pro¬ 
sperous 1992. 

Michael John Casey and Thomas Heneghan 
“Waterfall ’91 Committee” 
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Christmas greetings and best wishes for 1992 from — 

MICHAEL SHOEVLIN 

TOVRMAKEADY TV 
SERVICE STATION 

For all your T.V., Video, 
and Hi-Fi problems 

Contact Michael at 092-44188 

SATELLITE SVSTEMS NOW AUAILABLE • ALL WORK GUARANTEED 




Treenlaur National School, mid I920’s. . .Back rou: Miss Sheila Oillan, Mary Gibbons, W innie Burke, 
Mary Dolan, Ellie Maree?, Marv Burke, Peggy Burke. 

Middle: Norah Burke,-, Eileen Lydon, Mary Coyne, Ivy Stuart, Peggy O’Toole?, Bridgie 

Meeneghan. 

Front: Bridgie (Staunton) Spain, Mary Kate Malee,-, Julia (Baker) Murray, Annie Maree, Kate 

(O’Malley) Higgins?, Mary Durcan, Catherine Staunton. 
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Is mor e teastas Chnuic Shliabh Partrai 

Le fearthai maithe agus fasaigh 

Ta measa ann agus seamrai glasa 

'S is seanmhar deas an ait e 

Ta caoirigh bana agus beithigh ghaifeach 

Le feiscinti bhfus is thall ann 

'S da siulta an rioghachta ni bhfaighfea ar aon chor 

Samhail Shleibhte Thoin na Saile 

Ta Na Scoilte Mora anuas le fanai 
'S a gcuid leantrai breatha faoi aorthainn 
Le feiscint anall o thaobh Chnuic Mea 
'S gach orlach anios o Neifinn 
Ta moran eanlaigh ar chul a cheile 
Agus cearca fraoigh ina gceadta 
Ach lucht na seilge nil le fail 
O dfhagadar Tuar Mhic Eadaigh 

Ta an Learagain aerach follain speiriuil 
Agus stoc dha reir le breachtha 
'S an loch geal ghegeal ata taobhthiar dhi 
Thug si an "Sway" lei o Chill Airne 
Ta Tullaigh Ard go more i gCailiocht 
Agus thart taobh an Charain 
Biodh tiarnai mora a' deanamh spoirt ann 
Gur dibriodar iad thar Saile. 

Nota: Micheal 0 hEanachain (Curly) O Ghort na ( 
tagairt don Log Dubh. Bhi se ins na Fenians agus i 


Ta Raith an Oir 's an Fiodain Luachra 

Ar dheis de Bhfuil in Eirinn 

Nil cluid na cearda dainsearach ann 

Nach gcluinfea a gcailiocht leite 

Ta Cnoc na gcaorach agus Mam a' Chaorthainn 

Agus na Gleannta uilig go leireach 

Go measuil doighiuil 'riamh le foghlaim 

'S maith h'e sin ceann an reitigh 

Ta Cnoc a' Lochain comhairthe follain 

'S an Log Dubh 'na thogha sleibhe 

Luch shiulta na hoiche is ann a bhidis 

Ag seasamh ceart do Eire 

Is mor an siamsa ansiud a ghnidis 

Le gunnai is claimhte geara 

Agus cuimhneod choiche ar ar ghabh me thrid 

Da bhfaighinn Saol na Cailli Beara 

Da Labhrainn ceart do thaobh Sliabh Partrai 

Se an cearta is deise in Eirinn 

Le fir is mna ata gnaoiuil seasta 

'S nach seanfaidh choiche an Ghaeilge 

Nior mhor liom coir is ceart a bheith acu 

0 rialtas Sheain an Bhearla 

Ach se crichnu m'aiste mo dhiomu do Charson 

Agus saol fada ag De Valera. 

Micheal O Heanachain (Curly) 
luillinn a scriobh e seo. I bhearsa VI deanann se 
sa Log Dubh a bhiodh siad ag druileail san oiche. 


TIM KELLY 


Electrical 
Contractors Ltd. 



CLAREMORRIS ROAD, BALLINROBE 

CO. MAYO 

Telephone: 092-41283 or 41537 • Fax: 092-41670 

FULL RANGE OF DOMESTIC APPLIANCES 
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Two of 1952 ‘wavy’ guys in Camden Town, 
England. . .Pat Donohue, Tawnagh Srah and 
Michael Lally, Glensaul, Tourmakeady. 


Romance in the air. . .Willie Middleton an 
Teresa Hyden in 1950 and still going strong 


In the ‘swinging sixties’ in England 
Cornamona and Martin Ronan 
Tourmakeady. 


.M. Conroy 
Churchfield 


A day on the bog, 1954. . .Brothers, Alfie and 
Willie Middleton, Cappaduff. Not forgetting 
Neddy. 





Christmas, 1991 


Waterfall, Thuar Mhic Eadaigh 


Page 5 



At the 1990 Gaelgoiri na Bliana Awards in BalLina. . .Centre, seated: Michael John Casey, Gaelgoiri Award. 
His left, Mrs. Annie Casey (mother); Peggie Conway. His right: Padraig de Burca, rugby award; Noiri'n 
de Burca. 

Standing, left to right: Marion and Michael O’Malley, Kathy and Kevin O’Toole, Owen Heneghan, Sheila 
O’Toole, Sean Burke, Noreen and Michael Maloney, Jimmy Magee, R.T.E. guest, Barbara Conway, Tomas 
Heneghan, Eilish and Frank Dermody, Ann Barkar, Padraig Conway. 



(There's an Old Irish Recipe 
For Longevity. 

A 

Leaue the Table Hungry. 

Leaue the bed Sleepy 

Leaue the Tauern Thirsty. 


^n Irish ^* ^* *£ . blessing 

As you slide doom the bannister 
of Life, 

May the Splinters neuer point the 


Teachers and pupils of Colaiste Connacht, Tuar Mhic Eadaigh | turong luay. 
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FULLY LICENSED COURIER SERUICE 

(PROP.: EDWARD HENEGHAN) 

Dereendafderg, Srah. Claremorris, Co. Mayo 

Collection & Delivery Service 

Telephone: 092-43086 

Mobile Number: 088-566265 



New Street, Ballinrobe 
Co. Mayo 

Manufacturers of Teak , 
Aluminium and uPVC 
Windows and Doors 

Telephone: 092-41053 



Seasonal greetings to all our customers 
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BIRTHS 

We extend a cead mile failte to our community to the 
following: 

Marc Edward to Eddie and Patricia Gibbons 

Thomas Frances to Tom and Maura Staunton 

Conor Noel to Jimmy and Ina Gibbons 

Brian Thomas Ronan to Kevin and Theresa Dermody. 

Orla Niamh to Martin and Mary Maree 

Niall to Michael and Marcella Prendergast 

Eoin to Pat and Nofrin Burke 

Jodie Patricia to Michael and Carmel Shoevlin 

Niamh Catherine to Conor and Ann O'Toole 

Marie Ann to Willie and Mary Prendergast 

Shauna Aisling to Sean and Eileen Barker 

MARRIAGES 

Caroline Duddy to Padraig Morrin in Castlebar 
Maudie Heneghan to Brian O’Connor 
Ann McGing to Padraig Heneghan 
Emer Byrne to Michael Morrin in Partry 
Geraldine Gibbons to Patrick Glendon in 
Ballintubber Abbey. 

Maureen Lydon to Martin Staunton 

FIRST HOLV 
COMMUNION 

TREENLAUR SCHOOL 

Bridie Lally, Adrian Dolan, Brendan Derrig. Brian 
Heneghan, Kathleen Sheridan. Ciara O'Toole, Cathal 
Power, David Nicholson.’ 

SRAHSCHOOL 

Padraig 6 Maille. Nial Donoghue. Martin O'Neill. 
Michael Staunton. 

KILLITIANE SCHOOL 

Shane Rogan. 


DEATHS 

We commend into your hands. Lord, the souls of the 
following: 

(fron the 2nd December, 1990) 

Ronan John Barker (baby) Ballybannon 

Tommy Naughton. Ballybannon 

Paddy Walsh (Pub), Cappaduff 

Catherine O'Malley, Ballybannon 

Michael Harrington. Ballinrobe, buried in 

Churchfield. 

Maureen Gibbons, Clogher, buried in Tourmakeady. 

Margaret Durcan, Drimcoggy 

Kathleen Needham, Cappaduff 

Mary McNally, Churchfield 

John Casey, Glensaul 

William Lallv, Srah 

Pat Lydon, Church Road. 

Padraig Mulroe. Sheanbhaile. Chathail. 

Michael Fallon (England), Gortmore 

William Maguire, Srah 

Sean Donoghue (Gloucester), Drimcoggy 

Michael Heneghan, Derassa 

Frank Lally (England), Srah 

Margaret Linnane (England). Drimcoggy 

Bridie Sheirdan (England), buried in Tourmakeady 

John Newell, (Partry) buried in Tourmakeady 

Peter Heneghan, Gortnacullin 



Shane Rogan, Communion day, June 1991 



First Holy Communion class of 1991, Bridie Lally, Brendan Derrig, Brian Heneghan, Tomas Dolan, 
Caitriona Sheridan, Michael Staunton, Padraig O’Malley, Niall Donaghue, David Nicholson, Ciara 
O’Toole, Cathal Power and Martin O’Neill. 






•V*" 
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CEAD MILE FAILTE 

GO 

Siopa an Droicead Caol 

(MULROE’S) 

Coppancicrecha, Ion rmakecicly 

Telephone: 092-44090 

Groceries • Cooked Ham • Hardware • Animal Feeds • Souvenirs 
• Kosangas and Coal • Car Accessories • Petrol and Diesel 

Greetings to all our customers and friends 
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Seasonal Greetings to all our customers from — 

Frank & Eilish Dermody 

LouGHrr^i^ 

MASK J 

TOURMAKEADY Tel.: 092-441 

Thursday, 26th December — SIAMSA BAND 
Saturday, 28th December — ATLANTIC COUNTRY BAND 
New Year’s Eve, 31st December — NEW FOLK 
Wednesday, 2nd January, 1992 — MAN IN BLACK 
Saturday, 14th January — SIAMSA BAND 
Sunday, 5th January — CAHIR SOUND 


Tel.: 092-44178 


\oung local anglers who received trophies in a local junior fishing competition. Pat Dermodv, Tomim 
Heneghan, Damian Conroy, Michael Lally, and David Lally, under the watechful eye of Mikie Shoevlin. 
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Tourmakeady — from olden times 

BY J. MULQUEEN 


ANCIENT ROCKS 

It all began some 490 million years ago. At that time 
what is now Tourmakeady was a mere 600 miles east 
of the eastern U.S. and Canada. It was 488 million years 
before the earliest type man would appear. Tourmakeady 
then was part land and part sea. On land, large boulders, 
snads and gravels were deposited by very large streams 
unable to carry them further much as the Owenbrien 
river of today. These river rocks, gravels and sands were 
cemented together to form the very course grained rocks 
now called the Derryveeney Rock Formation, one of the 
rock formations of the Tourmakeady Rock Succession. 
These rocks can be easily seen in Derryveeney townland, 
on the north shore of Derry Bay and are also well ex¬ 
posed in the Treenaur River and in the Glensaul River 
in Tourmakeady forest. In the Glensaul valley these 
rocks are 220 metres thick and are overlain by 180 
metres of sandstones. Up to Partry Mountains from the 
Glensaul and Derryveeney valleys lie the Maumtrasna 
Rock Formation with cobblies and pebbles in the rocks 
— well seen at Toonasaile. 

This ancient period of rock formation lasted 50 million 
years and coincided with the appearance of the first 
fishes. It was a period of violent volcanic eruptions and 
earthquakes. During some periods of this long time 
Tourmakeady was under sea water with the formation 
of fossiliferous beds of rocks. At the same time there 
were large volcanoes which formed the Shangort Beds 
of volcanic rocks. These are very well developed around 
Glensaul school where the rocks contain angular 
fragments, the result of violent explosions. There were 
also later (50 millin years ago) invasions of molten rocks 
as at Dromcogy. 

These rock formations of Tourmakeady have a strong 
relationship with similar rocks in the Appalachian Moun¬ 
tains of the U.S. and in Newfoundland. It is these rocks 
which give to Tourmakeady much of its charactestic and 
well-loved scenery of mountain and lowland alike. It is 
interesting to note that the names of Glensaul, Tour¬ 
makeady, Maumtrasna, Derryveeney and Derrypark are 
now as well known in geological circles as to be 
household names. 

THE GREAT ICE AGE 

After this turbulent period which gave Tourmakeady 
its present day rock structure, practically nothing re¬ 
mains to indicate its subsequent history until the Great 
Ice Age. About 100,000 years ago the climate of Ireland 
and northern Europe and America gradually cooled for 
reasons not fully understood and the last great ice sheet 
pushed south to cover all but the higher mountains. At 
Tourmakeady this ice sheet was about 100 metres (300 
feet) thick and covered everything except the higher 
regions of the Partry Mountains. This ice sheet had pro¬ 
found effects such as eroding and scooping out rocks 


to produce the Derk lakes and generally wearing down 
the ancient rocks. With the passage of time the climate 
warmed up and the glaciers began to melt. Along the 
flanks of the Partry Mountains the edge of the Tour¬ 
makeady ice sheet gradually wasted away. As the ice 
melted on the lower ground about 10,000 years ago it 
left behind the hillocky landscape of the Tourmakeady 
lowlands which now form the fertile green fields and 
well loved landscape. Above these lowland hillocks the 
mountains proper support only hill grazings as no soil 
was left where the glaciers did not reach. Instead, 
shallow boggy soils developed especially on the flatter 
plateaus. 

ARRIVAL OF ANIMALS & MAN 

As the climate became warmer, trees, shrubs and 
grasses became established and animals such as the red 
deer wandered along. About 5000 years ago we can sur¬ 
mise that the first man began their hunting in Tour¬ 
makeady. Across the Mask they made a Fulacht Fiadh 
in Creagh townland to boil deer for eating. The Fulacht 
Fiadh was a water hole into which red hot stones were 
rolled to boil the water and cook the deer. Its remains 
are now marked by a pile of reddish brown gravel, these 
men and women lived a precarious existence but as time 
went on they became more sophisticated. Primitive stone 
implements and axes gave way to bronze swords as man 
improved his knowledge and technology. 
CHRISTIANITY 

Christianity was introduced by St. Patrick in 432 and 
he may have passed close by Tourmakeady on his way 
to Aghagower and Croagh Patrick. At any rate, Chris¬ 
tianity spread and St. Feichin founded a monastery and 
chuch at Cong in the 7th century and across the lake 
St. Cormac founded Inishmaine Abbey on an island in 
Lough Mask, to the east of Captain Boycott's Lough 
Mask House near Ballinrobe. 

THE GREAT FAMINE 

From the arrival of the first man not much is known of 
his progress in Tourmakeady until 1800. No doubt he ex¬ 
perienced the disastrous harvests of the 1360’s and 1370’s 
when it rained and rained and may even have been struck 
down by plague. Tourmakeady first came to notice when 
Baren Plunket (1764-1854) established a summer and hun- 
ting/fishing lodge there about 1807. This, the 1st Baron 
Plunket, was a strong supporter of Catholic Emancipation 
and of Grattan's Irish Parliament. He was succeeded by 
his son, Thomas, who became Church of Ireland Bishop 
of Tuam in 1839. In Lewis’s Topographical Dictionary of 
Ireland (1837) Tourmakeady is referred to as "Tarmacady 
in the parish of Ballyovey.” At that time "the Catholic 
chapel at Partree was a small thactched building and the 
other in the mountains at Ballybannon a spacious slated 
edifice.” There were 6 pay schools with 340 children in 
the of Ballyovey then. 
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It was not long unti the blight of the great Famine ot 
1845-1847 fell on the land. There was great hardship, 
starvation, plague and death. It was also the beginning 
of the great emigrations. The Plunkets got some famine 
relief work going and the Moores of Moorehall gave 
great help to their tennants. It was at this time that the 
great houses of Tourmakeady Lodge, Drimbrawn 
House. Cappaduff Cottage, The Grange and Droim-a- 
Droighin and the Church of Ireland were built by the 
Bishop and his sister, Catherine. A daughter of the 
Bishop, Katherine lived to be the oldest woman on 
record in Ireland when she died in 1932, aged 11J years 
and 328 days. 

Relations between the Plunkets and the local popula¬ 
tion were hostile as the Bishop expanded his estate by 
evicting the families of Tourmakeady East and West. 
His sister subsequently acquired Capopaduff and the 
Bishop Gortfree and Gorteenmore. In the meantime the 
Bishop became evangelistic and set out to convert the 
local population. In 1858, Father Patrick Lavelle became 
parish priest at Partree. On the Plunket estate eviction 
faced anyone who did not send their children to the Irish 
Church Mission Schools. The evictions and the religious 
issues were Fiercely fought by Father Patrick Lavelle 
in the courts and in the newspapers. The Bishop died 
in 1866 and the Plunket family left Tourmakeady in 
1876. Tourmakeady Lodge was sold to a family of Mit¬ 
chells, owners of woolen mills in Bradford, Yorkshire, 
who held it until 1919 after which it passed through a 
variety of owners until the present day. The religious 
conflicts gradually subsided and harmonious and 
neighbourly relations between men and women of ail 
faiths became established. 

THE LAND ACTS 

The last decades of the last century were an era of 
decisive change. The great Famine and the ill-prepared 
state of the Government to deal with it forced many to 
the view that only an independent Ireland could cure its 
ills. A return of bad harvests in 1879-'81 brought new 
fears of famine and the Land League was founded by 
Michael Davitt who was joined by Charles Stewart 
Parnell. They compaigned for Fixity of tenure, fair rent 
and free sale (the 3 F’s). This movement developed a 
very strong and formidable campaign and Gladstone was 
forced to introduce the Land Act of 1881 which con¬ 
ceded the 3 F’s. This act was succeeded by a series of 
land acts, especially the Land Fhirchase Act of 1903 and 
others, which effectively transferred ownership of the 
land to the farmers who lived and worked the land. And 
so it was that the tenants of the landed gentry became 
the owners and farmers of the lands of Tourmakeady. 
THE REVOLUTION AND AN IRISH REPUBLIC 

The last decades of the 19th century also saw the 
revival of Irish nationalism with a cultural and economic 
programme. A revival of the Irish language was 
spearheaded by Douglas Hyde and the co-operative 
movement in agriculture by Horace Plunket. These coin¬ 
cided with a movement for Irish industry development 
and a policy of creating an Irish Ireland. During this era 
many people including Eamon De Valera and his wife 
visited Tourmakeady to learn and teach Irish at the old 
college. 


Failure of the Home Rule Bills at Westminster and 
the Unionist threats of armed resistance in Ulster resulted 
in the formation of the Irish Volunteers. The Great War 
of 1914-1918 provided the opportunity to Padraig Pearse 
and James Connolly to plan the Revolution of 1916. The 
military failure at the Dublin G.P.O. and the surrender 
and execution of the leaders gave rise to great indigna¬ 
tion among the Irish people. Agitation increased and the 
IRA. engaged in widespread ambushes and attacks on 
barracks, convoys, banks, etc., and the Tourmakeady 
ambush was one of many such engagements. The 
Government responded with severe reprisals which 
eventually became so unpopular that a wave of protest 
arouse in England, the United States and the Dominions. 
This culminated in the signing of the Anglo-Irish Trea¬ 
ty in 1921. 

TOURMAKEADY IN MODERN TIMES 

And so peace was slowly restored to a stricken land 
after centuries of strife. But the country was poor and 
undeveloped. The first sign of the new era in Tour¬ 
makeady was the establishment of Colaiste Muire as an 
all-Irish secondary college for trainee teachers under the 
management of the Mercy Sisters. This college carries 
on the proud tradition of education today for the children 
of Tourmakeady and the surrounding districts under 
local management. The '30's and '40's were marked by 
the Economic War and 2nd Great War and were periods 
of great hardship and sacrifice. Gaeltarra Knitwear pro¬ 
vided much needed work especially for women at its 
Tourmakeady Knitwear Factory which continues to pro¬ 
sper and from which the name of Tourmakeady is known 
far and wide for its high-fashion garments. In recent 
times the joining of the European Community was most 
significant in forging the prosperity of farming in the 
Tourmakeady area through its system of farm price sup¬ 
ports. The Killateeaun perfume atomiser assembly fac¬ 
tory and tourism also provided welcome employment 
and earnings. And while we salute the outstanding 
achievements of emigrants from the Tourmakeady area 
in England, the U.S., Australia, etc., and their patriotism 
and generosity towards the homeland, still there remains 
the great tragedy of large scale emigration which bleeds 
the land. And as we enter the last decade of the 20th 
century we look forward with expectation to the dawn 
of the 2 l st century and to new initiatives and oppor¬ 
tunities which will further the prosperity of Tour¬ 
makeady and its people. 



The Monastery, Tourmakeady 




Page 12 


Waterfall, Thuar Mhic Eadaigh 


Christmas. 1991 


‘ RON ’ ’ 

BY BRIGID TIM ONE Y 


gobbled up at me. Was he c\eing me amusingly? 1 
swallowed hard as I resisted the temptation to let him 
free, but I through better of this decision. 

Three and sixpience a lb was what nn mother ex¬ 
pected. nothing less, and that was that. 

To add insult to injury, when I arrived at the "weight 
in I was the only girl in the queue of hard bargening 
farmers. 


I was beginning to notice some decline in 
“Ron” as Christmas approached. He moved 
about slowly — no longer alert and proud. 
His head drooped sadly, my heart went out 
to him. I am sure he knew! 


For Ron was destined to go where all prize turkeys 
go at Christmas time. 

Market day finally dawned. This "fella" should be 
top grade said my father, as he stuffed the unwilling 
"Ron" into an air vented bag. The next task was to take 
him to market and to my dismay I was marched off with 
all fifteen pounds of Ron tucked under my arm. 

I struggled along under his weight. J felt like a traitor 
every time he pushed his head through the vent and 



AMONG FRIENDS 

Bobbling, cackling and noisy benter filled the market 
place. Poor old Ron thought he was among friends and 
joined the chorus louder than any of them. 

By now I had enough I could not go through \\ ith it. 
I fled out of the crowd and landed Ron home again. I 
planked him on the kitchen table, bag and all. I did not 
dare look at my mother as I explained tearfully how it 
all had gone wrong. However, with a twinkle in his eye 
my father pleaded for both my life and Ron's. 

Ron's sentance was commuted. Of course I cannot be 
sure that Ron realsied he had narrowly escaped being 
the sizzling centrepiece on some one’s Christmas din¬ 
ner table. But I am positive he strutted around extra pro¬ 
udly that Chritmas Day. 

Cumann Luth-Chleas Gael 

TUAR MHIC EADAIGH 

Annual Dinner 
Dance 

In Tourmakeady Hall 

On Sunday, 28th Dec, 9 91 
Music by CONCORD 

C'rj/nmc'nc'/ng: 8. 30 p. ///. 

Admission: £12.00 
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Certificate class, 1914, included are 
front row: Br. Brendan, Professor, 
centre of front row. Mrs. Walsh, nee 
Malone, cook in College, (Bartley), 
Mrs. Mary Devor, nee Maura 
Sheoighe (Bonnet), Maire O’Toole, 
Irish teacher. 

2nd row, from back: Sinead O 
Flanagafn later Mrs. De Valera 
(black bow on blouse). 
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Seasons greetings to all our customers at home and away 

from 


Delia and Dennis 
Harrington and family 


PARTRY 


Relax in a friendly family atmosphere for Christmas and 1992 


SISTERS IN 
THE SUN! 


TOURMAKEADY CELEBRATIONS! 





Pictured with Mayoman of the Year, Mick Lally, at the Mumtir 
Maigheo dinner in Dublin, some time ago, were (left to right) back 
row: Mons. James Horan, Tommy Lally (father), Michael O’Malley, 
County Manager. Front row: Thelma O’Malley, Peggy Lally, Mick 
Lally, and Mary Lally (mother). 


Mrs. Noreen Cronin and 
Mrs. Maureen Egan 
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Martan 



hEanachain 


Sa mBIiain 1907 chuaigh 
Dubhglas De hide cead Uachtaran 
Chonradh na Gaeilge agus cead 
Uachtaran an stait seo go Meiricea 
le airgead a bhailiu don Chonradh. 
Thug se sraith aige ar a thuras i 
leabhar "Mo Thuras go 
h-Americe. " / gcathar Seattle a 
casadh Martan 0 hEidhneachain 
air. B'as Trian e Martan - dearthair 
do Dhonaill o hEanachain nach 
maireann agus ar ndoigh uncail do 
Phadraic i dTrian. Seo a leanas 
cuid den meid a scriobh De hide 
faoi ina leabhar. an pictiur a chuir 
se chuig de De hide. 

"Nuair a shroiseamar Tacoma 
thainig Mac Ui Eidhneachain agus 
tear as Dun na nGall — tear a 
rinne cairn airgead ag baint an oir 
as na traein agus thainigeadar linn 
go Seattle — D'itheamar dinnear sa 
teach osta Mac Ui Eidhneachain. 

“Thug se amach sinn i ngluais 
tean ach bhi an bhaisteach chomh 



trom nach raibh pioc le feiceal. - 
Caitheamar dinnear le Mac Ui 
Eidhneachain lena bhean agus a 
bheirt inion. Togadh na 
h-inionacha i Sasanna Nua (New 
England) agus chuadar chuig an 
Ollscoil ann. Thaitlmigh se go mor 
leis an athair nuair a duirt me tre 
mhagadh gur chuala muid go minic 
gurb e an Dollar Dia na Meiri- 
ceanach ach silim arsa mise gurb e 
an Cent Dia na bPuncan i Sasanna 
Nua. Nior thaithnigh seo lets na h 
inionai ach thaithnigh se go mor 


leis an athair. 

"Is rf-Ghael e an t-athair agus 
cainteoir brea Gacilgc as Tuar 
Mhic Eadaigh i gContae Mhaigh 
Eo. e — fear an-lach agus nuair a 
bhi me ag imeacht thug se dha 
lamh-scribhinn breatha Gaeilge ar 
iasacht dom agus chuir me ar ais 
chuige aris iad nuar a thainig me 
go hEirinn —. Taobh amuigh de 
mo charaid Mac Ui Eidhneachain is 
doigh Horn gurb iad priomh Ghaeil 
sa gcathair na Mac ic Graith. an 
lEaspag 0 Deagha. an Piogoideach 
Mac Ui gheanain. an Breitheamh 
De Burca agus fear as Dun na 
nGall a rinne saibhreas sa Klon- 
dyke. — 

"D fhagamar Seattle go moch ar 
maidin le dul go Spokane. Thainig 
Mac Ui Eidhneachain go dti an 
staisiun chun slan a thagail againn. 
Thugadar ticead in aisce ar an 
traein dom fein. " 

Tomas O hEanachain, 1991 



Treenlaur National School, mid I920’s. . .Back, left to right: Catherine Heneghan, Mary Naughton (H), 
Norah Staunton, -, Kate Maree. 

Middle: Mary (Thorton) Staunton, Annie Derrig, Bridgie Dever, Bridgie Heneghan, Bessie (Meeneghan) 
Heneghan, Julia Derrig. 

Front: Norah Duffy, Mary Lally, Mary Burke, Julia Meeneghan, Delia (Barker) Gibbons, Agnes Moloney, 
Annie Moloney. 
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The day Sam Maguire came to town and we are still 
waiting for a re-visit. 1951 boys of Treenlaur school. 


Tommie Coyne and the Gillian sisters with their 
friends at T. J. O’Toole’s, downtown, 
Tourmakeadv. 



The Gillian family, Treenlaur, Tourmakeady 


THE RED DOOR 

Restaurant & Bar 

Neale Road, Ballinrobe 

John and Helen wish to thank all their patrons for their support during the year 
and wish them a very happy Christmas and a prosperous New Year. 

Book now for your Wedding, 21st Party, Family Reunion 
or just that intimate Dinner For 2. 

Dinner Vouchers and Party Menus available 

TELEPHONE 092-41263 

Wishing “ Waterfall ’91” every success 
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Cardinal James Gibbons —1834-1921 

BY TOMAS O hEANACHAIN 1991 


Cardinal Gibbons, Archbishop of - 
Baltimore. Maryland, U.S.A., was - 
America s leading churchman dur- ■ 
ing the final thirty years of the last 
century and the early years of this 1 
century. His father, uncles and aunts 
were born in the village of Goil-. 
nacullin. Pie family home there was 
a little to the west of the house of 
Martin O 'Neill but no trace of it now 
remains. His grandfather, Patrick 
Gibbons, married a tally woman 
and there were seven children in the 
family. His son, Thomas, who was 
born in 1800 married a Bridget 
Walsh from Tooreen, Parity (whose 
mother was Horan) about 1824 and 
two of their six children, Mary (born 
1829) and Bridget (born 1830) were 
born in Gortnacu/lin. 

The family then emigrated to 
America — to Baltimore in 1830, but 
first went to Canada. Thomas work¬ 
ed as a clerk in the firm of Howell 
and Sons, an importing firm. 
However, his health failed and he 
was advised to take a long sea 
voyage and so the family now return¬ 
ed to Ireland in 1837. he bought or 
took over a farm in Tourmakeady but 
after a few years he moved to 
Ballinrobe where he bought a 
grocery store in Bridge Street (later 
owned by J.B. Staunton). 

Pie children went to a small 
school, about 12 pupils run by a Mr. 
Jennings and later Mr. Rooney. 
James, the future Cardinal, was one 
of three of these scholars who 
became priests. James was confirm¬ 
ed there at a young age. It was tradi¬ 
tionally held that on the day of con¬ 
firmation he was examined in Chris¬ 
tian Doctrine and in the mistaken 
belief that he was to be confirmed 
that day. He so impressed the priest 
and bishop with his knowledge that 
he was confirmed. 

The Great Famine struck in 1845. 
46 and '47 and starvation and 
cholera was widespread. James ’ 
father died in 1847 in Westport. He 
was buried in Kilkeeran in Parity. 
His daughter, Catherine died in 
1849 and was buried alongside him. 



Cardinal James Gibbons 


She was a favourite sister of James 
and he visited the graves a number 
of times in later life. He had, on one 
of his visits, a decorative iron fence 
erected around the grave, it is still 
there. / heard that he wanted to have 
the remains exhumed and brought to 
America so that they could be buried 
with his mother who died in 1886 but 
he was persuaded that it might he 
unwise (for health reasons?) to do 
so. 

Pie widow. Bridget, decided that 
the family would be better off to 
return to America, so with her five 
remaining children she left Ireland 
in 1853. They sailed from Liverpool 
for New Orleans but for some reason 
she and two of her children, Mary 
and Thomas left in one ship and 
James, John and Bridget (Jr.) em¬ 
barked on another American ship. 
“Osbourne" out of Liverpool for 
New Orleans. On the voyage the 
ship went aground in the Bahamas 
on St. Patrick's Day 1853 and broke 
up and was lost. Fortunately all the 
245 passengers were saved. They 
were taken to Nassau and cared for 
by the inhabitants there until dies 


were able to get a ship to New 
Orleans. They arrived in New 
Orleans in April 1853 where their 
mother and the others of the family 
were joyfully wailing for them. 

Pie city of New Orleans was 
populated by a great variety of pro¬ 
file for many nations — French. 
Spanish, German, Irish, Negros and 
mulaltoes. Many disasters struck the 
city — floods, fire and disease, and 
a plague of Yellow Fever broke out 
in 1853. One tenth of the population 
died and the Irish living in the poor 
parts suffered badly. 

James Gibbons, nineteen years of 
age, caught the Yellow Fever and 
was luckly to survive. His sister 
Mary nursed him back to health. He 
then look a job in a grocers shop. 
Soon afterwards he attended a mis¬ 
sion in liis parish and he decided 
them to become a priest. He entered 
Baltimore Seminary' in 1855 to study 
for the priesthood, and in 1861 was 
ordained for the Baltimore diocese. 
He was appointed a curate in Fell's 
Point, but after six weeks he was 
made parish priest in Mount Savage. 
Maryland, and later was given 
charge of a second parish, as well 
as acting as chaplain in the army, 
in Forts McHenry and Marshall. 

hi 1866, he was appointed 
secretary to the Bishop and was very- 
busy prepari ngfor a plenary Coun¬ 
cil of the American Bishops. In 1868, 
he was consecrated Bishop of North 
Carolina — the youngest bishop in 
the world at the age of 34 and only- 
seven years after his ordination as 
a priest. 

He attended the First l alican 
Council in Rome in 1870. Two sears 
later he was appointed Bishop of 
Richmond, West Virginia. He felt he 
need for a book of instruction giv¬ 
ing the essentials of Catholic doc¬ 
trine in a simple way. and in 1876 
lie produced “The Faith of our 
Fathers, “a book which had tremen¬ 
dous success. Two million copies of 
this book-have been sold. 

A year later he was appointed Co- 
ujutor to the Archbishop of 
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Baltimore and later that year he 
became the Archbishop of that 
diocese, the oldest and best organis¬ 
ed in the U.S.A. 

1886 he was named a Cardinal. 
He was universally popular with 
Catholics and non-Calholics. 
Theodore Roosevelt, president of the 
United Stales said of him. "Taking 
Itis life as a whole. / thing he now 
occupies the position of being the 
most respected and venerated and 
usefd citi:en of our country. 

On Holy Thursday, March 24th. 
1921. Cardinal Gibbous died and is 
buried in the crypt of Baltimore 
Cathedral. 

Many people of this parish are 
relatives of the Cardinals — all the 
Gibbons of Gonnacullin and 
Heneghans, and Lally's of Shangort , 
Lady’s of Gadagh, Partly, and many 
others. He did not forget his relatives 
and he visited Ireland often. He sent 
gifts of money to many of them from 
time to time, and lie contributed 
generously to relieve hardship in 
becloud at the time of the Land war. 

The Sanctuary Lamp in Toitr- 
makeady church is inscribed 
' Presented bv a sister of Cardinal 
Gibbons 1907. "A ciborium (salver) 


in the church is inscribed "Presented 
to Mount Partly Church bv Mary, 
sister of Cardinal Gibbons. 1908. " 
A chalice — a beautiful piece of work 
- silver and gold plated, is inscrib¬ 
ed ' 'Presented to Mount Paltry 
Church by Mary Gibbons, sister of 
Cardinal Gibbons, 1909. 

The photograph of Cardinal Gib¬ 
bons 1903, I got from Mr. and Mrs. 
J. Lully of Gal/agli. Partl y. They 
also showed me a letter written in 
/ 920 to Mrs. Bridget Lolly (mother 
of James) whose maiden name ir.v 
Heneghan by Mr. John T. Gibbons, 
brother of the Cardinal who owned 
a fairly extensive business in New 
Orleans. 

He was a dealer in "hay, grain, 
bran, cotton, seed, meal amt rice 
bran." Bridget Lolly (nee 
Heneghan) was a sister of James 
Heneghan, Cloonee, and Andrew 
Heneghan. Carheen, Tounnakeady. 

1 feel sure that many other 
relatives of the Cardinal in the 
Parish have letters and further infor¬ 
mation about him and perhaps they 
may be brought to light. I wrote this 
so that our younger generation may 
know of him and be proud of the 
generations of the past. 



Sanctuary Lamp in Tourmakeady 
Church 


Ryan 

Memorials 

BALLYHEANE, CASTLEBAR 

TELEPHONE: 094-30878 
Headstones in Granite, Marble and Limestone 

Inscriptions Engraved 
Specialist in Stone Cleaning 

Delighted to be associated with 1 ‘Waterfall ’91” and Tounnakeady 
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Mini with IHmm 


Soft White 

Irish Bread 

4 cups all-purpose flour 
2 teaspoons baking powder 
Vt teaspoon salt 

1 pound raisins 
Vi cup sugar 

2 eggs, beaten 

V* cup vegetable oil 
2 cups milk 

Mix flour, baking powder, salt, and 
sugar In large bowl. Add, and blend, 
raisins, eggs, oil and milk. 

Divide in two equai parts, and place 
in two greased, 8-inch bread pans. 
Bake at 350 degrees for 1 ’/i hours or 
untit done. 

Irish Whole 

Wheat Bread 

3 cups all-purpose flour 

1 cup whole wheat flour 

2 teaspoons baking powder 
Vt teaspoon baking soda 

Vi teaspoon salt 
2 tablespoons sugar 
1 egg, beaten 
1 stick butter or margarine 

1 cup milk 

Mix all ingredients until blended. 
Knead on floured board about 1 
minute. Divide into two equal parts 
and place in two greased, 8-inch 
round bread pans. Cut a deep cross in 
each loaf (Irish tradition). Bake at 350 
degrees for 45 minutes, or until done. 

Irish Lamb 
Stew 

2V? pounds lamb stew meat, cut up 

2 large onions, sliced 

8 ounces sliced carrots 
1 pound potatoes, peeled and 
sliced 

salt, pepper to taste 
parsley sprigs for garnish 

Cover lamb with water and boil for 1 
hour with lid on. Add all other 
ingredients and cook for 1 additional 
hour. Thicken as in other stews with a 
flour and water mixture. Add parsley 
sprigs as garnish to platter or serving 
dish of stew. Serves 6 to 8. 



f 


Irish Coffee 


1 Vi teaspoon sugai 
1'/2 ounce Irish whiskey 
hot, strong coffee 
whipped creamj 


Maureen O'Neill, formelly Heneghan, Tawnagh, Tour- 
makeady, ladles Irish Lamb Stew, from cooking pan 
to dinner platter. Some of the other foods she prepares 
regularly the way she learned at home in Ireland are, 
at left, Irish Raisin Bread, Irish Whole Wheat Bread, 
and Irish Raisin Scones. — Article taken from The Lake 
County News-Herald. Thursday, March 11th, 1982. 


Put sugar and vrhiskey in a tall¬ 
stemmed 8-ounce {(lass, adding hot 
coffee to within a half-inch of the top. 
Stir to dissolve sugar. Top with 
whipped cream, but do not stir. The 
coffee is to be sipped through the 
whipped cream. Serjes one. v 

Irish Raisin 

Scones 

2 cups all-purpose flour 
2 teaspoons baking powder 
Vi teaspoon salt 
V* cup sugar 
% cup vegetable oil 
Vi cup milk 
1 egg,beaten 
1 cup raisins 

Mix above ingredients, and knead 
on floured board until smooth (about 1 
minute). Roll with rolling pin, and cut 
with large circle cookie cutter. 

Place on greased cookie sheet and 
bake at 350 degrees for 25 to 30 
minutes. Makes approximately 18 2- 
inch scones. ' 


Dark Irish 
Raisin Bread 


4 cups all-purpose flour 

2 teaspoons baling soda 
1 teaspoon cinnamon 

1 pound raisins 

1 teaspoon gingar 

1 teaspoon allspice 

1 teaspoon nutmeg 

V* pound margarine or butter 
1/2 cups sugar 

3 eggs, beaten 


Cover raisins ws(.n water and a fid 
and bring to a boil. Boil 3 minutes, 
drain and cool. 

Cream butter ard sugar together, 
add cooled raisins, eggs and dry 
ingredients. 

Put in two greased 8-inch bread 
pans. Bake at 300 degrees for 2 
hours, or until done! 
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Comhghairdias L’e Muintir 
Thuar Mhic Eadaigh agus L’e Foireann Eagartha 

“An Waterfall ’91” 


N.C.F. Dairies 


Local agent. . . 

JOHN GIBBONS 

Gortmore, Tourmakeady 


For all your daily delivery of milk 



Telephone: 092-44109 
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Mary Lydon and John Joyce who were married in 
Cormanona on 10th August, 1991. 


Caroline Duddy and Padraig Morrin who were 
married in Castlebar on 21st July, 1991. 



Brigid Cosgrove and Michael Maureen Lydon and Martin 
Bridie Dolan and John Newell who Lally who were married in our Staunton who were married in 
were married in Chicago on 26th Lady of Victory Chapel, St. Paul, Tourmakeadv on 11th August. 
October, 1991 Minnesota, on 19th October, 1991. 1991. 
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LOCH MEASC IMEASC NA SLIABH 

LE TOMAS 6 DOIS1SCHADHA, TAMHNACH 

An ndeacha tu riamh an bdlhar on tSraith go Tuar Mhic Eadaigh, 

A leilheid de rad ha re alainn ni fhacas fein ariamh. 

De ailleachl cnoic is slefbhte. crainnle coillle is sealh na ngeaga. 

Ach baineann se an barr dhd — Loch Mease imeasc na sliabh. 

Loch Mease na n-oilean gieoile is Colaiste Muire Thur Mhic Eadaigh. 

Ta scolain a’ fail leann ann a thugan ieo an barr. 

Scolaireachta chuile bhliain as, abhar broid do mhuinteoiri, 

'S e taobh ar lhaobh sa bpietiiiir seo Loch Mease imeasc na Sliabh. 

An Loichin aoibhinn alainn ta maorga fochtmhar cairdiuil. 

A thugann strainseiri is badoirf on mor roinn chuici aniar. 

Le iascaireaeht is siamsa ma thagann tu i mbliana. 

Ni dheanfa ehofche dearmad ar Loch Mease imeasc na sliabh. 

Ta na caoirigh ar lhaobh sleibhc ann. meilcach nan ar an Icana. 

An chrotach casaoideach bagarlhach is glaoigh an chircfn fraoigh. 

Ta an sionnach rua faoi allan is an giorria faoin lorlog ann. 

Ag cuidiu leis an ailleachl sin ag Loch Mease imeasc na sliabh. 

Ag dul thn Thuar Mhic Eadaigh dhom sea thosaigh me ag smaoineach. 

Ar an te sheas fod le Dubhchrdnaigh i mbliain naoi deag fiche a h-aon. 

Fagaim slan is beannacht doibh. flaitheas De go dtugtar ddibh. 

Ar thit ar lhaobh Loch Measca ala suite imeasc na sliabh. 

An Brianach calma dana nar gheill ariamh do namhaid. 

A thit ar thaobh an tsleibhe ann an la a tugadh an cath mhor. 

Is an buachaill og 6 Fiannai a thit o dheas de chroigheann an aonaigh. 

A Thuar Mhic Eadaigh t3 tu stairiuf! is Loch Mease imeasc na sliabh. 

Ashford tontach uaibhreach ata suite anseo linn congarach. 

Is droichead nua na tsnamha faoina ngluaiseann an loch aniar. 

Ca h-tonadh an tiarna Artuir titim fein t ngra leis. 

An Loichin aoibhinn alainn seo ata suite imeasc na sliabh. 

Ta caint mhor ar Chill Airne is Gleann Da Loch le fana. 

Radharcanna Chill Mantain is an ceantar sin maguairt, 

Ach se tus agus crfoch mo dhansa mo rogha fein da bhfaighinnse. 

Ba e Loch Mease is Tuar Mhic Eadaigh e ata suite imeasc na sliabh. 
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For keenest rates in 

Mini-Bus Hire 


Contact: 



Sean Heneghan 


Clonee, Partry 

’Phone 092-43029 


Season’s greetings to all travellers 


,^n Irish 


& 


Blessing 


nidij there always be uxark for your hands to do. 
may your purse always hold a coin or tu>o. 

ITlay the sun always shine on your u>indou>pane. 
may a ramboiu be certain to follow each rain 
may the hand of a friend always be near you. 
may Qod fill your heart u;ilh qladness to 
cheer you, 


^n Irish 


& 


Blessing 


TTldij ihe Irish Hills caress you. 

UUy her lakes and riuers Bless l|ou. 
may the Luck of the Irish enfold you. 
may the Blessings ot Saint Patrick 
behold you. 



The college after it was completed in 1931 and not a tree in sight. 
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New Chieftain of the O’Toole Clan 


At the 2nd O'Toole Clan Rail}, held in Louisburgh, Co. Mayo, on the weekend of September 20tb 
to 22nd, 1991, Tomas O’Toole, Tourmakeady was elected Chieftain for a two year term, 1991-1993. 
Outgoing Chieftain was Michael O’Toole, M.Agr.Sc., Leenaune. The rally was a great success, 
enjoved bv one and all. and was attended by O’Tooles from New Zealand, Australia, America and 
the C.K., as well as from all over Ireland, the next rally will be held in the east of the country in 
September, 1993. 

Pictured above is the new Chieftain, Tomas O’Toole, along with his wife. Bid. Centre is Kathleen 
O’Toole, Leenaune, wife of the outgoing Chieftain. 


“ANNAGH VIEW HOUSE ” 

Treen, Tourmakeady, Co. Mayo 

Telephone 092-44028 



Approved I.T.B. Failte Thuathe 


Props. Padraic and Breege Heneghan 
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First Communion class from Srah National School with Fr. Des 
Grogan and their teacher, Siobhan Heneghan. From left to right: 
Niall Donaghue, Michael Staunton, Martin O’Neill and Padraig 
0’Malle\. 


WM. COLLERAN 

Footwear Specialist 

Main Street, Ballinrobe 

i i 

Stockists of all leading brands 

Clarks — Dubarry — Lotus — Ecco — Hogl — Rieker 
Drifters — Reebok — Kangaroos — Nike — Adidas 

Hi-Tec 



We foot everything but the bill ! 


t 


PHONE 092-41474 
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J B CONTRACTORS 

PLANT HIRE 

Gorteenmore, Tourmakeady, Co. Mayo 

Telephone: 092-44085 


• Land Reclamation 

• Site Clearance 

• Ground Work, etc. 

• Free Estimates 



HOURLY OR CONTRACT RATES 

Seasonal greetings to all our friends and customers 


Badminton 
Club report 

After several years absence from 
the Mayo League we decided to re¬ 
enter last year 

' RESULTS 

v Roundford. won at home 5-4, won 
away 5-4. 

v Kilmeena, won at home 5-4, won 
away 5-4. 

v Belcarra. won at home 7-2. won 
away 7-2. 

v Westport, won at home 5-4, lost 
away 7-2.' 

v Ballinrobe, won at home 9-0. won 
away 6-3. 

Despite 9 wins out of 10. due to 
a complicated scoring system we 
failed to win out of the South Mayo 
section which was disappointing to 
say the least. 

The team members were: Tommy 
Heneghan. Michael Morrin, Liam 
Burke. Tomas Heneghan, Michael 
John Casey, Festus Folan, Trease 
Cooling, Sheila O’Toole, Ann 
Barker. Barbara Power, Sally Gib¬ 
bons. and Siobhan Heneghan. These 


and many other loyal club members, 
supporters, husbands and wives 
travelled around South Mayo last 
winter playing in various freezing 
cold halls in our quest for glory. We 
were once referred to as “Rent-a- 
Crowd." 

As the magazine goes to print, a 
new campaign is beginning. Our en¬ 
thusiasm and that of our sundry sup¬ 
porters will be surely tested this 


season as we travel the length and 
breadth of the county for our various 
matches. 

Who wants to sit in by the fire on 
a cold December night when you 
could be travelling to Belmullet for 
a badminton match? We do! — but 
we’ll be out there doing our best and 
trying to make a name for ourselves 
(a good one that is!!) 

ANN BARKER 



Dial-a-Cab. . .Taxi driver, Tommie Tally, Church- 
field, now in U.S.A. with Sean Molloy, Cappaduff. 
Nice car, Mr. Lally. 








Hard at work in 1934. . .Tommie 
Coyne R.I.P., weaving some wool. 


Jin Irish J« ** *» 

* ‘ 


Blessing 


Pakie Cahill R.I.P., Pat Naughton R.I.P., Pat Co>Ie R.I.P., outside 
the Monstary in Treenlaur, Tourmakeadv. 


’ Ttlay you line long, 
die happy, and rate 
J{ mansion in Heauen. 
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Season’s greetings to Tourmakeady Waterfall, 1991 from 


J . BRENNAN 


Tourmakeady 

LC?7~/O sIGjE/VTS • Y YOTSTO 

Newsagency Grocery 

Gas Agents 








r 60s M 

ke, Ca| 


ass a 

ipadu 


At the 1991 A 
Drimcoggie, 1 


nnual Ove 
feresa Bur 


At the 1991 Annual Over 60s Mass and Party at the Day Care Centre were, left to right: Kathleen Staunton, 
Drimcoggie, Mary Heneghan, Derassa, Nora Heneghan, Derassa, Catherine Joyce, Gortnacullin, Kate 
McGing, Glenmask. 
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Christmas Cake 
without eggs 


Vi lb plain flour 
Vz lb ground rice 
Vz lb granulated sugar 
V 2 lb sultanas 
Vz lb currants 
V4 lb peel 

3 A lb butter or margarine 
1 tablespoon full B1 carbon soda 
12 drops essence of almonds 
Vz pint boiling milk 

Mix the flour, rice, sugar, fruit and peel all together. 
Cream the butter and stir well. Put the soda into a tables¬ 
poon full of cold milk, add the essence to the boiling 
milk, then gradually blend the milk into the mixture 
while boiling hot. Beat well all together. Put into fairly 
large tin, and bake in a good over for 4 hours. 

This cake will keep for months and improve. 


Grapefruit Champagnq 


Cut up 7 grapefruit in a pan. Pour over I gallon of cold 
water. Let it stand for 10 days then sieve over 4 lbs of 
sugar and leave for another 8 days, stirring every day. 
Strain into another pan, and remove all scum. Let it stand 
for a few more days. Remove scum as it rises. Bottle 
off. Ready for drinicing in three weeks. It is also a good 
tonic and a pick-me-up. 


IRISH BLESSING 

Have a good day. . .always and in all-ways 


^ln Irish $^^* *^-* Blessing 

A ** 

Qrandchildren are gifts of Qod 
It is Qod's IDai] . . . 

Of compensating us for grouping old 



Care for a drive, come with me, says Maureen Coyne, all dressed up for a summer wedding 
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Presentation night in 1986 Coisti Phobail Tuar Mhic Eadaigh receives special Community Awards at the Gaeltarra Centre, 
Tourmakeady. Pictured are members of Udaras na Gaeltachta, Guinness Group, and Coisti Phobail Tuar Mhic Eadaigh. 
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A NEW) GENERATION Of LOANS & SERUICES 


Commercial Mortgage • funding for Professionals 


Current Accounts 
Cheque Books 

Competitive Savings 
Products 

Home Loan/Endowment 
Mortgage 

Personal Loans 




Assurance Linked 
Agriloan 

Fixed Repayments 
Agriloan 
Pension Linked 
Agriloan 
Stocking Term 
Loans 


Bank crlreiand. 

For all your borrowing and savings requirements 

Main Street, Ballinrobe, Tel.: 092-41015 


SEASON’S GREETINGS FROM - 


I MARTIN JENNINGS LTD. I 


HIGH-CLASS VICTUALLER 
Main Street, Ballinrobe. Tei.r 092-41611 

(Established 1890) 

Suppliers of Prime Beef, Lamb, Pork, Bacon, Poultry, Fresh Fish, Fruit & Veg. 

Have you tried our Award-winning Home-made Pork 
Sausages, Black Pudding and Beef Burgers 


KEENEST PRICES FOR DEEP FREEZE BEEF, LAMB, PORK 


Also customers ’ own stock killed and prepared for Deep Freeze 
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Mattie Murphy's Foodstore 



The shop that offers you the best on the road 

and off the road 

7 day service Groceries, Delicatessen 
early to late Calor Q gs Q oa | Briquettes, 

Animal Foodstuff 


Mattie Murphy’s 


MOBILE SHOPPING unit Mobile Shopping Unit 
IN THE TOURMAKEADY „ , ' 

AREA ON MONDAY’S BALLINROBE, Tel.: 092-41363 


□ 


The family and staff at Mattie Murphy’s wish you all a 
happy Christmas and a peaceful New Year 
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Best wishes to “Waterfall ’91“ from — 

Michael McDarby & Co. 

SOLICITORS 

Michael McDarby, B.A., H. DIP. Ed 

Commissioner for Oaths/Notary Public 

Dublin Address: Glebe Street, 

Essex House, Ballinrobe, 

1 Essex Gate, Co. Mayo. 

Parliament Street, Tel.: 092-41440/41630 

Dublin 8 Fax: 092-41762 

Seasons greetings to all readers at home and away 


BAILE Ul BHANAIN 

(Saibhreas i bhfolach) Le Tomas O hEanachain 


Ce is moite de Naomh Caolann 0 Duithe a 
raibh teampall aige ar Mhachaire an Teampaill 
is e 6 Banain an duine is tuisce on ait seo a 
luaitear in aon leabhair no stair. Ta se luaite ag 
Dubhaltach Mac Fhirbhisigh sa seachtu cead 
deag in eineacht le fear darbh ainm "0 Gillin 
on Muire" 'se sin Ceathru Mhuire i bPartrai. 

‘ O Banain ona bhaile fein 
O Gillin on Muire” 

Galloglaigh a bhi iontu, 'se sin saighdiuiri 
proifisiunta a thainig o Albain le dhul ag troid 
do thaoisigh aithrid in Eirinn ar phaigh. 
Caitheann se gur duine tabhachtach a bhi in O 
Banain mar d'fhag se a ainm ar an mbaile 
agus go deimhin ar an taobh tire seo tamall. 


Ni h-amhain go bhfuil se luaite sa stair ach 
bhi caint air sa mbealoideas anseo. Bhi se de 
ainm air go raibh saibhreas mor aige or agus 
airgead agus saibhreas more beithioch freisin. 
Thaining plaigh no galra eicint ar an stoc agus 
ta se raite gur cailleadh an oiread acu thuas ar 
an sliabh i mBaile Ui Bhanain gur tugadh 
"Tulaigh na Feola" ar an ait — ainm a d'fhan 
air go dti an la ata inniu ann. 

Sa seanchas deirtear gur i mbaile fearainn — 
Caithrin — a bhi a theach — ait eicint in aice 
leis an ait a raibh teach na mBreathnach. Ta 
se raite freisin gur chuir se an t-or agus an 
t-airgead a bhi aige i bhfolach agus nach 
bhfuair einne ariamh o shin e. 

Ce bi cen duine a gheobhfas.e, ni fheicfidh 
se la bocht choiche!! 








Where are they now? Gaeltarra Tourmakeady, national winners of All-Ireland Inter-Firms Cabaret, 1972. Sitting: May 
Gibbons, Carmel Duffy, Josephine Leonard, Kathleen Molloy, Mary Egan, Carmel Heffernan. 

Standing: Tommie J. Staunton, Maria Flanagan, John Munroe, Michael John Casey, Margaret Greene, Vincent Hennelly, 
Geraldine Flanagan, Brian McConnell, Geraldine Munroe. 
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FOOTBALL IN 
TOURMAKEADY 

BY MICHAEL JOHN CASEY 


After many years in Divi¬ 
sion 4 of the Mayo Football 
League, Tourmakeady have 
at last gained promotion to 
Division 3 in the 1992 season. 

Emigration has played havoc with 
the Gaeltacht Club with players now 
settled in Chicago and throughout 
England. It was a hard struggle to 
survive in the homestead and take 
the black in white through the rough 
’n’ tumble of the 1980’s. 

However, despite all changes in 
the Tourmakeady area one man still 
has a one track mind when it comes 
to G.A. A, “The will to win. “ That 
man is President of the club, Mr. 
John Callen, who lives with his Der- 
ryveeney born wife. Kathleen, for¬ 
mally Lally. John and Kathleen came 
home to live in Shanvallyard where 


they now have a beautiful house. 
John, who has a great G.A.A. interest 
since his teenage years has attended 
many, many All-Irelands. John at¬ 
tended “Sam Maguire” first game 
and had the unique opportunity of at¬ 
tending “The New Sam Maguire” 
first game. 

Just settled in Tourmakeady in the 
seventies. John took charge of Tour¬ 
makeady G.A.A. team and what a 
trainer! The Kelly Cup was the first 
major trophy to cross Srah Bridge in 
1979. Tourmakeady captured the 
Cusack Cup for the first time ever and 
on Sunday November 4th. 1979 the 
County Junior Crown came west to 
Tourmakeady having defeated Ard- 
naree on a damp Winter day in 
Castlebar. It was known throughout 
Mayo as “Callan’s” team. He took 
control and gained the goal. Tour¬ 


makeady had a relaxed tenn in 1980/'81 
but 1982 it was Tourmakeady who 
swept through Mayo in the In¬ 
termediate championship and 
September. 1982 will be remembered 
by defeating Burrishoole in the County 
final under the captainship of Willie 
Feeley. But that man John Callan 
was the chief of the indians and great 
credit is owed to him for motivating 
the team and indeed the club to win 
junior and Intermediate county titles. 
Kelly Cup and tournaments to 
numerous to note. 

John Callan still reigns as club 
President and who knows as Tour¬ 
makeady head into the 25th Anniver¬ 
sary of its foundation. Mr. Callan 
could still make the impact. The club 
and community wish John and his 
wife, many more happy years in 
Tourmakeady. 


L0U0H MASK 
FIREPLACE CENTRE 

Tourmakeady, Co. Mayo 

Telephone (092) 44023 
Fireplaces of distinction and quality 

Showrooms open 7 days • Special Sunday opening hours: 2 to 6 p.m. 

QUOTATIONS ON REQUEST 
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THE COMMITMENT bv ailis ih mhaoilealla || 


Thanks to Roddy Doyle and Alan 
Parker, 1991 will be remembered as 
the year of the “Commitments. ” 
Nowhere can the word be more ap¬ 
preciately used than when applied to 
the commitment made by the 
teachers of the Tourmakeady Swim- 
mini; Club. They continue to give 
unstintingly of their sen'ice to the 
children of the Tourmakeady/Partry 
area. 

ONE HUNDRED AND THIRTY 

Every Saturday about one hundred 
and thirty children are bussed to the 
pool in Castlebar. 1991 saw them 
once again, surpass themselves in 
swimming achievements from the “I 
can swim badge " to the coveted 
“bronze. silver, gold and 


preliminary teachers ’award. ” This 
year the awards were presented in 
the evening and the event was well 
supported. 

GIVING OF THEIR TIME 

It was rewarding too, to see so 
many of the older students giving of 
their time and enabling the younger 
members to benefit from the skills 
they acquired in the club. This is, in¬ 
deed, a great tribute to their 
teachers. 

A new venture in 1991 was the 
water safety course under the 
guidance of Jim O’Neill, who 
already gives so much of his time. 
It was so successful that a farther 
course was planned for 1991/'92. 

The annual trip proved more 


popular than ever. The Aran Islands 
w>as a great attraction and many- 
made it a family outing. The sand, 
the sea and the fine day provided 
many hours of enjoyment for all. The 
day was not long enough! 
APPRECIATED 
The community’s ‘ 'commitment 
to the club was greatly appreciated 
by their support at the fund-raising 
function at Maire Luke’s, Tomas 
O 'Toole s, The Lough Mask Inn and 
The Village Inn. A big thank you to 
all who contributed gifts for prizes. 

Ba cheart duinn go leir a bheith 
an-bhroduil as ar gCumann, agus la 
buiochas more tuillte ag an h-oifigi 
agus an gCoiste. 

Rath De ar an obair. 


CEAP MILE FAILTE 

to 

Maire Luke’s Bar 

Gortmore, Tourmakeady 

Traditional Music and Song 

Season’s greetings to all our customers and friends 
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Compliments of the Season from — 

McGovern Motors & 
Marine Ltd. 

Ballinrobe Road, Castlebar 

MAIN TOYOTA AND YAMAHA DEALERS 

FINANCE & LEASING ARRANGED 

FOR SPARES AND SERVICE 

Telephone: 094-22255/24904 
Fax: 094-24903 



Most of what I really need to know about why, but we are all like that, 
how to live, and what to do, and how to be, I Goldfish and hamsters and white mice and 
learned in kindergarden. Wisdom was not at even the little seed in the plastic cup — they 

the top of the graduate school mountain but all die. 

there in the sandbox at nursary school. These And then remember the book about Dick 
are the things I learned: share everything, play and Jane and the first word you learned, the 
fair, don't hit people, put things back where biggest work of all: look. Everything you need 
you found them, clean up your own mess, is in there somewhere. The golden rule and 

don't take things that aren't yours, say you're love and basic sanitation, ecology and politics 
sorry when you hurt somebody, wash your and sane living, 

hands before you eat, flush, warm cookies and THE WHOLE WORLD 

cold milk are good for you, live a balanced life, Think of what better world it would be if we 
learn some and think some and draw and paint all — the whole world — had cookies and milk 
and sin and dance and play and work every about 3 o'clock every afternoon and then lay 

day some. down with our blankets for a nap. Or if we 

Take a nap every afternoon. When you go had a basic policy in our nation and other na- 
out into the world, watch for traffic, hold tions to always put things back where we 

hands and stick together. Be aware of found them and clean up our own messes, 

wonder. Remember the little seed in the And it is still true, no matter how old you are, 

plastic up. The roots go down and the plant when you go out into the world, it is best to 

goes up and nobody really known how or hold hands and stick together. 





















Christmas, 1991 


Waterfall, Thuar Mhic Eadaigh 


Page 39 


Seasonal greetings to all our customers 

Casey Construction Ltd. 

Portroyal, Partry — Tei. 092-43062 

* NEW HOUSES 

* EXTENSIONS 

* ROOFING 

* RENOVATIONS 

* PLASTERING, etc. 

★ All types of built-in units 

No job too big or too small 




Fair L)av in Tourmakeadv, June 29th, 1942, Mary Kate Malone, Cappaduff, Tommie Coyne R.I.P, 
Ballyhannon, Honour Maree, Cappaduff, Michael Casey R.I.P., Carheen, Bridgie Keane R.I.P., Drimcoggy. 
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ALPHABET OF ALCOHOL 


Dr. Cyrus Edson, the well-known physician of New 
York, recently contributed a paper to the North 
American Review on the question. “Is Drunkeness 
Curable?” and ended the article by reciting an 
alphabetical rhyme, describing all the stages of 
alcoholism, from the first nip to the drunkard's grave, 
which he learned from a patient, a young man of great 
ability and fine moral perceptions, who was an incurable 
inebriate. The doctor says that the young man’s eyes 
would stream with tears, an he recited the following 
verses, describing his own case and career. It is the most 
truthful and graphic picture of the kind that has been 
printed: 

A stands for Alcohol; deathlike its grip; 

B for Beginner, who takes just a sip; 

C for Companion, who urges him on; 

D for the Demon of drink that was born; 

L for Endeavour he makes to resist; 

F stands for Friends, who so loudly insist; 

G for the Guilt that he afterward feels; 


H for the Horrors that hang at his heels; 

I his Intention to drink not at all. 

J stands for Jeering that follows his fall; 

K for h is Knowledge that he is a slave; 

L for the Liquor his appetites crave; 

M for the Meetings convivial and gay; 

N stands for No that he tries hard to say; 

O for the Orgies then come to pass; 

P stands for Pride that he drowns in his glass; 

Q for the Quarrels that nightly abound; 

R stands for Ruin that havers around. 

S for the Sights which his vision bedim; 

T stand for Trembling that seizes each limb. 
U for this Usefulness sunk in the slums; 

V for the Vagrant he quickly becomes. 

W for Waning of life that’s soon done; 

X for his exit regretted by none.' 

Y outh of this nation, such weakness is crime; 

Z ealously turn from the tempter in time. 

This art lice is taken from Connaught Telegraph, 1891 


Edward Walsh & Sons 

COACH HIRE 



Killawalla, Westport, Co. Mayo, Ireland 

Telephone: 098-35165 

BEST SERVICE — PIONEER DRIVERS 






M/ 
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Season’s Greetings 
to all our guests 


“God bless my land this Christmas” 


Giul blew my bind ibis Christmas Night 
Tlunil'll poor uihI lonely she mux be. 
She is my joy and heart's delight. 

The Emerald Island of the sea. 

/ turn away from festive scenes 
And all the city's \condemns glare 
To feast my eyes w here virtue reigns 
Among the poor and lowly there. 


Dear cabin home! Oh. circle sweet! 

/ love to gaze once more on ye: 

/ kneel beside my father’s J'eet. 

He gives his blessing J'ond to me. 
I feel it resting on my brow, 

Pervading all my being o 'er: 

A peace and joy surround me now 
That / have liner Jell before. 


And tonight, the night of nights. 

Though every cabin home they ring. 
Brighter than all the Christmas lights . 
The faith and trust that round them tiling. 
"God save all here. God bless ye all 
And many a Christmas mux ye see. 
These words ring round the cabin wall. 
And ft! the place with melody. 


It is not in the landlord’s hall 
Ed seek for aught I care to view: 
Within the dear old cabin walls 
I’ll meet with all that's good and true. 
The s 'i eel old smile, the playful light. 

The lips and eyes I love to see. 

I'll see nin e more the Christmas Night. 
Though many a mile a wax from me. 

My soul lakes wing across the mam. 

/ leave die stranger b mind behind. 
And on my own deal native plain 
I rest me down in heart and mind 
A cabin home appears in view — 

1 stand in spirit at the door: 
Long, long ago l bade adieu 

To that dear circle on the floor. 


Many a feather now grown old. 

Many a mother, worn and grey. 

, Lift now their bands with love untold 
To bless their children far away. 
Manx a Gael in spirit kneels 

Tonight within some cabin walls. 
Many a heart like mine now feels. 
When on the brow a blessing Jails. 

Familiar accents, loud and clear. 

Bring to m\ exes the rushing tears: 

/ hear the words "God save all here. 

I have not heart these words for years 
In city life they never sound 
They are not heard in landlord’s halls 
The Irish peasant rings them round. 
They’ll ever cling to cabin walls. 


It is the neighbour, old and true. 

It is the visit, kind and free. 

And now goes round the mountain dew. 
And now they drink a health to me. 
The visit ever, the neighbour gone. 

Sweet ending to the joy and cheer. 
The Midnight Rosary comes on. 

And Jails like music on the ear. 

Oh, dream so full of joy and bliss. 
Why vanish like the morning dew: 
Oh. light that comes my eyes to kiw. 

Why weke me to the real and true! 
The city's din is in mine ear 
The stranger's form and face / see: 

A world of streets and things appear. 
Bur home, sweet home, lies far from me. 

Michael Burke. Chicago. 
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DIARY BY MICHAEL JOHN CASEY 


As we venture into the fifth edition of 
"Waterfall" we glance back on the big 
moments of 1991. January 7th. the bed- 
minton stars of Tourmakeady defeated 
Roundfort 5-4 in Roundfort. Tour¬ 
makeady 'Self-Grow' collected £155 for 
all concerned. One hundred extra copies 
of Waterfall were printed due to big da- 
mand. Tourmakeady badminton had 5-4 
win over Kilmeena and 7-2 victory over 
Belcarra in cool conditions. The Newton 
family bid farewell to Gortmore. 
Catherine Walsh Tamhnagh celebrated 
her 90th birthday and very much young 
at heart. The generous people of Tour¬ 
makeady donated £115 to the ISPCC and 
Childline. Badminton. 
Tourmakeady defeated Westport 5-4, 
Ballinrobe 9-0. 

February 22nd. Michael John Casey 
received The Mayo 1990 "Gaelgoir na 
Bliana" award in Ballina’s Downtown 
Hotel. February 23rd. in the Heritage 
Centre in Chicago. £33.000 plus was 
collected by a hard working committee 
for Colaiste Mhuire Tourmakeady. 
March 10th. Mother's Day was a red 
rose day in Tourmakeady. Com- 
hghairdeachas do scolairi Choi! a 
tSidheain a bhuaigh corn agus Feile na 
Gaillimhe den comortas scoil dramaioeht 
sa Taibhdhearc. 

March 17th. Seamus Shannon uppers 
in Mairc Luke's. A great show was had 
by all. Tourmakeady football team togg¬ 
ed out for the first day. £472 was hand¬ 
ed out to the upkeep of Maynooth Col¬ 
lege by Muintir Thuar Mhic Eadaigh. 
Good Friday was from praying to play¬ 
ing a monster 25 Drive which was held 
in Ballinrobe for Partry School Fire 
Disaster Fund. Good Friday was good 
for many. 

April 7th. Tourmakeady beat Swinford 
at Pairc Naomh Muire. game one of 
1991. April 14th. a Kurdish Disaster col¬ 
lection reads: Cniotala Gaeltarra Tour¬ 
makeady £1000, Tourmakeady Church 
£700. Bunaun £199. Leave it to the 
Tourmakeady folks! 

May 5th. we welcomed back to stay 
Patricia and Brian Gibbons. Noirin and 
Seamus Hughes. Norm and Kenneth 
Gibbons. Nice change as the wheel slow¬ 
ly turns. May 12th. 
"Parents Wanted" to supervise any fur¬ 
ther Foroige hall events who ceased up 
rather mysteriously last Christmas. A 
failed request. May 19th. a hectic day. 

, .Father Desmond Grogan celebrated 
Mass on Mid-West and North-West 
Radio. Ballina Motor Rallv made three 


circuits of Tourmakeady. The then 
Minister of the Environment. Padratg 
Flynn and TV star Mick Lail> opened 
a delightful exhibition at Colaiste Mhuire 
Tourmakeady. In Lahardanc. Tour¬ 
makeady had a 6 point victory over the 
Lahardanc guys. Siobhan Ni hEanaehain 
was chosen as 1991 Cailin Gaelaeh in 
Tourmakeady hall. That was ONE 
DAY. May 26th was First Communion 
Day in Tourmakeady. 

June 2nd. M S. received £134 in a 
church gate collection. Tourmakeady 
Camogie Club gave notice of resiging 
due to lack of helpers June 9th. Tour¬ 
makeady footballers gave a football ex¬ 
hibition against Glencorrib. Siopa 
Gaeltarra open its doors to the public. 
June 16th Ceilie Mor in Tourmakeady 
with Kilmailey Ceile Bund making their 
first visit. Tourmakeady Church 
envelopes make their appearance. Miss 
Regina Mulrooney declares her intention 
to contest the local elections as a local 
candidate. June 22nd. awards night out 
for the swimming stars of Partry and 
Tourmakeady. June 30th. 
Tourmakeady over-60s senior citizen 
party and Mass in the hall. Brose Walsh 
and Paddy Durcan supplied the beat. 
Thank you for £203 lor Conquor Cancer 
at the church gate. 

July 7th. Sports day in Partry was a 
super event. Nellie and Joe Keane 
celebrated their Golden Wedding An¬ 
niversary. Colaiste Mhuire launches their 
£10.000 Moster Draw, be in and win. 
maybe it is late now. Just spotted a note. 
Tourmakeady to play Crossmolina on 
next Sunday in a vital game. It was 
cancelled then but vital was a mild 
reminder as it turned out. Tuesday. Ju¬ 
ly 16th. Tourmakeady darkest day. 
Sixleen-year-old. Padraig Muiroc pass¬ 
ed away in the 9th minute of Tour- 
makeady/Kilmeena game. May his soul 
rest in peace. Irish Heart Foundation 
received £121 from Tourmakeady. Irish 
Wheelchair Association got £149 from 
the same source. Feile Thur Mhic 
Eadaigh was a success despite all the 
competition from the other events. — a 
new date is on for 1992. 

August 6th, Tourmakeady under-16 
team were deprived of a West Mayo 
championship with Breaffy in Parke. 
August 15th. Castlebar Mitchels were 
knocked off championship pedal by 
Tourmakeady. August 18th was sports 
day in Tourmakeady. a reasonable good 
day ‘a dodgie event.' Leaving Cert 
students of Colaiste Mhuire had a record 


success in 1991. well done. On the 
G.A.A. front a great follower of Tour¬ 
makeady affairs passed on - the late 
Tom McCarthy. Ballintubber. who class¬ 
ed Tourmakeady his adopted club. Dr 
Noel Rice takes up duties in Partry. 
Health awareness has eased with the 
coming of Dr. Noel. 

September 12th. Intermediate Cert 
students of Colaiste Mhuire were rejoic¬ 
ing with honours go leor. All vocal chords 
were asked to gargle their throats for 
Ballinrobe "Guys & Dolls" which will 
have hit stardom by now . Tourmakeadv 
anglers take to the waters for the final 
competition of the season on 29th. com¬ 
pleting a great year for young and old. 
Michael and Ann Meeneghan. Lough 
Mask Inn. are 25 years married. Open 
House is the message, what a night. Club 
na mBan are back in action on the 25th. 
September 27th. Tourmakeady ladies 
footballers had a great night in Maire 
Luke's. Calamity Jane comes to 
Ballinrobe instead of Guvs & Dolls. 
Would it be short of guv s. 

October, badminton resumes lor 
1991 /'92 season with weekly training to 
gel that one step forward. Tommie 
Donohue. Tawnagh. scooped the top 
prize of £1000 in Colaiste Mhuire linal 
draw. Tourmakeady ovcr-60s commit¬ 
tee plan a well deserved night-out hav¬ 
ing completed another year of enjoyment 
for so many of the seniors of the area. 
Guess what? £633 collected for the Mis¬ 
sion by your generosity. Club na mBan 
are keeping lit every Wednesday w'ith 
Ann. Barker at the controls. Tour¬ 
makeady footballers defeated Parke in a 
"head to head' clash in Tourmakeady. 
Get the catch? Sr. Catherine Walsh of 
Drimcoggie makes a short v isit to her 
mother, family and parishioners. 

November 4th. ceile and set dancing 
resumes in the hall dowmtown Tour¬ 
makeady. On November 10th. Film stars 
and stand-by stars make the trip to 
Dublin to see Ireland's first showing ol 
"Fatal Lovers" partly filmed in Shan- 
vallycahill. Srah and Tourmakeady. A 
mighty day/night. Friday. November 
15th. was a wonderful night when Sr. 
Catherine Walsh was presented with 
S2.800 for the work in El Salvador. 

Just a few reviews of 1991. A 
refresher course, lots of weddings, 
birthds and deaths, all of which arc 
highlighted elsewhere. Thanks to all who 
helped compile this column 
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FAHEY’S 


Mace 


Convenience Express 

Main Street, Ballinrobe 

Telephone 092-41112 

Flo 60s Agents 
Cool & Peot Briquettes 




Shop at FAHEY’S for Quality, 
Value and Service 
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AN COGADH 

Le Tanya Ni Dhonnachadha 
12 Blian Daois 
Scoil na Sraithe 

San Iraq a bhi an cogadh 
Bhf an tir lan le gunnai agus 
pleascain. 

Bhi eitlean ag eitilt sa speir 
Bhf eagla ar na daoine idir sean's og. 

Bhf daoine maithe a fuair bas. 

Bhf paisti oga a fuair bas 
Ba chuma leis na daoine a thosaigh e 
Mar bheadh ola le fail acu as 
Kuwait. 

Anois ta an cogadh criochnaithe 
Ach feach an damaiste ata deanta 
Feach ar na daoine bochta ata ar fain 
Mar gheall ar ola na Kuwaitc. 

Na Sleibhte is an 
Gleann 

Le Siobhan Ni Eanachain 

Trian, 6ii Rang, 

Coill a Tsidheain 

Anois is me ag fagail 
Mo cheantar alainn fein 
Feicim ar fud na haite 
An ailleacht is an ghrein 

Breathnim ar na crainnte 
Na tithe is an loch 
Feicfidh tu lad le fainne an lae 
Ma eirionn tu go moch 

Breathnim ar na paisti 
Is an daoine ata ag fail sean 
Ba mhaith liom bheith ag fanacht leo 
In aice mo shleibhte is mo ghleann. 


An Leipreachain 

Le Martha Ni Mhaile 

9 Bliana Daois 
Scoil na Sraithe 

Is firm beag deas e an leipreachan 
Is bionn dr go leor ina sparan 
Suionn se sios ar a stdl 
Ag deanamh brog is ag scinm ceoil. 

Nuair a chonaic mise an leipreachan 
Bhi hata dearg ar a eheann 
Bhi briste glas air is brogai mora. 
Is piosa riiog ina laimh 

Nach aisteach e an leipreachan 
Lena bhrogai mora is a sparan lan. 
Ach da mbcadh an leipreachan again 
Is iad mo phocai bheadh lan. 


An T-iora Rua 

Le Tomas O Cualain 

Baile Ui Bhanain 
Tuar Mhic Eadaigh 
Co. Mhuigheo 
Aois: 11 

La amhain i lar an Fhomhair 
Nuair a bhi me arnuigh faoin speir 
Chonoic me an tiora rua 
Ag leim o gheag go geog. 

Bhi cota mor donn ar a dhroim 
Agus sron gear geanc ar a aghaidh 
Bhi cnonna mora deasa ina lapai 
Ag reiteach don gheimreadh 
oighrigh 

Ach bhris me cipin faoi mo chos 
Agus chuala an t-iora e 
Dimigh se ar nos na gaoithe 
Is thit na cnonna sios ar an gcre. 


Rithigi 

Le Aoibhinn Nic Giobam 

Gortmor, 3u Rang 
Coill a tSidheain 

Rithaigi rithigi 
Timpeall an halla 
Titigi titigi 
Sios ar an talamh 
Rollaigi rollaigi 
Ar fud an urlair 
Preabaigi suas 
Agus deanaigi gaire 
Eistigi eistigi 
Le ceol binn 
Stoppaigi stopaigi 
An fonn sin 
Bigi bigi 
Ag damhsa linn 
Imigi imigi 
Abhaile linn 
An Deire 

Ag Iascaireacht 

Le Ruairi O Conaire 
Baile Ui Bhainain 
Tuar Mhic Eadaigh 

Bionn me ag iascaireacht gach la. 
Biodh se fliuch no brea. 

Nuar a bhionn se fuar, 

Bionn me ag iascaireacht. 

Ach is fearr an t-iascaireacht la brea. 

Tugaim mo shlat iascaireachta. 
Agus mo dhuain is peisteanna. 
Faighim breac beag agus breac mor. 
ar an mbaite. 

Nuair a theim abhaile. 

Bionn dinnear maith again. 

Piosa mor breac. 

Is e a bhionn blasta. 


Jin Irish * Fact 

A * 

Jin Irish blessing 

CThere are only tu;o kinds of 

Do not resent growing old. 

people in the world. ^The Irish and 

ITlani-) are denied . . . 

those who would like to be Irish. 

Cfhe Privilege. 






An Irish J* ^ ^ 


Blessing 


Jin Irish *** 

A 


Blessing 


uldy you be in Heauen a 
full half hour afore the deuil 
knou;s ye’re dead. 


TUay you line as long as you 
u?ant, and neuer want as long 
as you line. 


Srah L.C.A. receiving their Fainne. Back row: Nora Gibbons. Mary Coyne, Betty Burke, Bridgie Dermody, Nora Maguire, 
Ellen Lally, Mary Meeneghan (R.I.P.), Cathleen Rabbitt, Maureen Heneghan, Maura Kenny. Front row: Mai Joyce, Carmel 
Garvey, Una Dever, Maureen Coyne, Noreen O’Shea, Joan Heneghan, Mary Forde, Brid Timoney. 


Jin Irish jjti ^ Blessing 

Ofis beller lo buy a small bouquet, 
Jlnd giue to your friend this uery day, 
dhen a bushel of roses white and red, 
To lay on his coffin after he's dead. 
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Christina 


Colaiste Chonnacht i dTuar 
Mhic Eide 

An lEircannach, Lunasa 1912. Lch. 2 

Ta na Coldisti GaciJgc ar oscailt anois. Chaith me ciipJa 
la i gccann di'obh lc gairid, is c sin sa Cholaistc bred aid i 
dTuar Mhic tide ar bhruach Locha Mcasca. Nr brbag a rd 
gur dlainn an ait f ag daoinc ala ar lorg na Gncilgc no ar lorg 
na sldinlc. Td an sliabh ann agus an machairc; an loch 
aoiblhnn drithlcach agus an abhainn ghlorach; iascaircacht 
agus scalgaircaclH ag an lc a chuircann suim ina lciihcid 
agus sa ghlcann sin la an Ghacilgc go bn'omhar agsean agus 
ag 6g ar fud an chcanlair. An cuigiu la dc Lunasa tosofar ar 
an gccad tearma cilc crcidim. Ta suil ag luchl riarlha an 
Choldislc lc os cionn ocht scor mac Icinn. 13cidh cuigcar no 
sciscar oidc acu. Bcidh an Donallanach ann ina chcann 
oidc. Bcidh Muirc Nf Thuathail ann agus Padraic Mac 
Considfn agus Eoin 6 Muillc agus Scan 6 Rudin agus 
daoinc nach rad ag cuidiu lcis an Ardoidc. Ni aibhcil a rd go 
inbi'onn tog ha na muinicoircaclua lc fail sa Choldislc i 
d I uar Mhic tide. Is fada an la anois 6 chuir me fein suim i 
muintcoircachi dr dtcanga i dtosach. Ta suas lc naoi 
mbliana iinilhc lharam 6 mhuin me mo chcad chcacht i 
gConradh na Gacilgc sa chathair sco. 0 shin i lcilh chonaic 
me an-chuimsc muintcoin agus Bcarla agus Frainefs agus 
Gacilgc d muincadh acu agus thig Horn a rd nach bhfaca me 
fds aon nihuintcoir dfobh a shdraigh Pddraic 0 Ddnallain. 
Pd bri ann agus fuinncamh nach bhfuil ina ldn agus an tc a 
chailheann tbarma faoina churam, bcidh Gacilgc aige ag 
inicaclit d6. tircoidh lcis go bred. Na muintcoin' cilc aid 


sa Choldislc id colas bcachl acu ar a gccird agus td a gcrof 
san obair. 

Nf dochar doni nochladh do Ghacil Londan cbn saol aid i 
nddn don nihac 16inn a chailheann tbarma n6 dh6 sa 
Cholaistc. Ghcobhaidh sc ldistindcas glan compdrdnch san 
ail ar bhcagdn airgid. On uair a bircoidh sc ar niaidin go 
rachaidh sb a chodladh san ofchc, ru blicidh air focal den 
Sacs-Bhcarla a labhairt agus ni chloisfidh sc nibrdn dc mds 
mian lcis fbin. Md cin'onn sc go moch ar maidin thig lcis 
bualadh amach faoin sliabh; no mds fcarr lcis c, thig lcis bad 
a fhail agus brcac a mharu sa loch i gcomhair a bhricfcasta. 
Ar a dcich a chlog iu m6r do a bheith sa Choldistc. 
Muinlcar foghrafocht do na mic Icinn uile i dlosach sa Iialla 
agus ansin Icann an uile dhuinc go dti a bhufon dirilhc fein 
agus bfonn siad uile ag sracadh lc haimhrcitcacht na 
Gacilgc go mbi'onn sc a cuig, ach amhdin go inbfonn saoirc 
dhd uair acu i gcomhair dinneir. Sa irdlluidna thig lcis an 
mac Icinn a rogha rud a dhcanamh: thig lcis dul ag 
bdddircacht, agsndmh, ag iascaircacht, agspaistcoircacht, 
ag scanchas, ag bailiu scan-amhrdn n6 m ar bith cilc a 
ihograionn sc. Faoi dho n6 thrf huairc sa tscachtain bfonn 
na mic Icinn agus na him'onacha Icinn agus na hoidf lc chcilc 
sa Choldislc agus ccilf acu ann. Castar daoinc ar a chdilc ag 
na ccililhc sco agus bfonn siad m6r lc chcilc ar fcadh a saoil 
ina dhiaidh sin. 

Is iomar duinc a mbfonn fonn siuldidc n6 rothafochta air. 
I hig lcis an tc sin cuairt a lhabhairt ar Chunga agus ar an 
Iscanmhainistir blued aid lc fciccdil ann. Ach mds duinc 
faitcach t na tcadh sb go hdras na gcloignc sa mhainislir 
agus an ofchc ag lilini! Thig lcis cuairt a thabhairt ar'an 
Lfoi^dn dlainn lc dul ag sndmh san fliarraigc, nb’lhig lcis dul 
ag drapadoireachl i mease na genoe duaibhseach atd than 
timpcall ar Mlidm Trasna. Mds fear lc slair b nach bhfuil Mb 
Tuircadh i ngar d6 freisin, agus nil dabht ach dfobh sco ddr 
luaigh mb go gcasfar daoinc Ideha flaithiula lcis. An tb a 
thabharfaidh cuairl ar Thuar Mhic tide nf bhcidli aifbala 
air ag fillcadh db>. 


This piece was written by the writer. Michcal Breathnach and in it he describes the old Irish College and the 
course the student followed and he names the teachers who taught there. He describes all the amenities in the 
area. It is a glowing report and it is no wonder so many students came here in the past. 



This postcard was 
written by Michael 
Walsh, a teacher at 
Colaiste Connacht, 
Tourmakead\ to Mr 
Peter O'Toole on 
March 23rd, 1906. 

Back of postcard on 
paiic 47. 
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HANDBALL 


Stars in the Alley 


Article taken from Connaught Telegraph. Ma\ 21st. 1949 


COUNTY CHAMPIONSHIPS 

On Sunday last the first round of 
the County Handball Championship 
was played at Partry. where an all- 
out effort to revive the game is be¬ 
ing led by Rev. Fr. Canning. Judg¬ 
ing by the large attendance and the 
high standard of the play, we feel 
that Father Canning and his commit¬ 
tee are assured ot success. 

The results were as follows: 
Junior singles: C. McGing, 


BalUnrobe beat T. O'Toole. Tour- 
makeady. 21-3. 

Junior doubles: J. Cavanagh and 
J. Prendergast, Partry beat Thomas 
Crouj and C. McGing, Ballinrobe, 
21-16, 21-16, 21-14. 

Minor singles: Sean Molloy, 
Tourmakeady, beat T. McGing, 
Ballinrobe, 12-21, 21-19, 21-19. 

Minor doubles: S. Mulloy and T. 
Walsh. Tourmakeady, beat P. Walsh 
and J. Whelan. Ballinrobe. 21-4, 


Jin Irish 


blessing 

A * 


Jin Irish 


5-21. 21-8. 

Jevenile doubles: P. Jennings and 
S. Lowe, Ballinrobe, beat P. Staun¬ 
ton and D. Gallagher. Partry, 21-10, 
21-16. 

Members of the County Baord 
G.A.A. who were present were 
Messrs. L. Browne, and Peadar 
Connolly and with Fr. Canning and 
Mr. Thomas O’Toole, acted acted as 
referee. 


J^*k *^ A * blessing 

A ► 


May the Saddest Day of the Future 
be no Dorse 

Than the Happiest Day of your past 


ITlay the Leprechauns be near you. 

cfo spread Luck along your may. 
And may all the Irish Jlngels, 

Smile on you St. Patrick's day. 
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noim AimmcHTA aite 


L£ TOMAS 0 MANACHAN 

DROIM AN CHOGAIDH 

Ni doigh Horn go bhfuil aon 
chiall leis an ainm — ni raibh aon 
chogadh i gceist. Na seann- 
daoine — thugaidis Droim 
Thagaidh air. Se an chaoi a 
bhfuil an t-ainm scriofa i "The 
Book of Survey and Distribu¬ 
tion" Drumhaghe! — a 
scriobhadh C. 1660. Ta an focal 
"Taga" i bhfocloir an Duinninigh 
agus se an miniu ata air "teasel" 
i mBearla — sin e an planda a 
dtugadh muid Cradain orthu 
agus silim gurb e sin an focal — 
Droim Thagai. 

GORT AN FHAIL DEIRG 

The Field of the Red Fence. Nil 
fhios agam cen ait a raibh an Fal 
Dearg! 

C AIT HR IN 


Talamh reidh glas i mease 
talamh garbh. 

GORT BUN A' CHUILINN 

Ta aimhreas orm nach bhfuil 
seo ceart. Deireadh na daoine 
Gortnachuilinn. — The field of 
holly. 

EOCHAILL LEACHTA 

Bhi baile den ainm seo in 
iochtar Dhroim Thagai. 

RUA NA CROISE 

Rua — rough or moory land 
Na Croise — ceapaim gur cros 
brothar a bhi i gceist. 

RUA RAMHAR 
RUA GHARRAI AN EANAIGH 
ROINNT AINMNEACHTA SA 
gCNOC 

Scoilte Mora, Scoilte Beag, 
Scoilte Thamhnaigh na 
Sceithigh, Scoilte na Torainn, 


Cailleacha Croma, Na Priosiun, 
Criogan na mBuachailli, Lochan 
Si, Lochan na n-Ean, Scailp 
Breac, Beal an Fhiodain, Lean a 
an Torainn, Criogan Mor, Garraf 
Leachai, Caran, Bearna na Giosai 
Leargain, Tamhnaidh Finn, 
Taobh Ban, Log a' Chrann 
Eidhin, Log Dubh, Culog, Creig 
an Mhalraigh, Na hiomairi Bana, 
Suiochan Reacht (Ni thuighim e 
seo), Tullaigh Ard, Raith an Oir, 
Cnor na Gcaorach, Mam a' 
Chaorthainn, Cnoc an Lochain, 
Doirin na gCoiieach. 

Ta na ceadta ainmneacha aite 
sa geeantar. Is trua nachmbeadh 
bailiuchain iomlan deanta diobh. 

!\OTA: Fuar me cuid de na h- 
ainmncacha go h-aithrid sa sliahh o 
Shean O Maolalla. Tamhnach. 


PIOSA SEANCHAIS 


‘ ‘Oiche ghealaigh ghlan an ceo 
Gheall duine thainig beirf 
Sheas raise os cionn an h-uaighe 
a rinne an sionnach. ’ ’ 

Sean O Maolalla. Tamhnagh. a thug dom e seo agus 
se an seeal ata taobh thiar de na seo. Bhi an cailin seo 
more le tear agus bhi coinne (date) aici leis ag crann 
aithrid. Bhi aimhreas aici ar an bhFear agus chuaigh si 
suas ar an gcrann sular ar thainig an tear. Nuair a thainig 
se bhi Fear eile leis agus chuala si aid ag pleanail an 
chailin a mharu. Thosaigh siad ag dcanamh uaigh di. 


Jin Irish - Situation 

A ~ 

CThere comes a time mhen you 
must take the "Bull by the tail and 
[ace the situation squarly. 


thainig si anuas ansin i ngan fhios doibh agus d'ealaigh 
si. Rinne si an rann beag thuas. 

When John Tally was explaining this story to us at home, 
my wife, Joan’s aunt. Marie Flemming (from Wicklow) 
said she had heard the English version when she was 
young. This is it. 

‘ ‘One moonlight night as 1 sat high 
One lias to come but two came by 
The leaves did rattle, my heart did quake 
As 1 watched the hole the two foxes make. 


Jin Irish blessing 

A » 

1 complained that 1 had no 
shoes, Until .... 1 met a man 
who had no feet. 






Treenlaur National School, mid 1920’s. Back row, left to right: Mary Heneghan, Julia Kerrigan, Norah (Lydon) Walsh, 
Annie Heneghan, Bridgie (Dever) Meeneghan. 

Middle row, left to right: Bessie Knight, Winnie and Kathleen (Lydon) Baker, Bridgie (Sheridan) 
Basquill, Nelly (Derrig) Keane, Nelly Maree. 

Front row, left to right: Kate (Lally) Callan, Annie Durcan, Nan Lydon, Nora Maree, Nora (Naughton) Flynn. 
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DOWN ON THE FARM 


177450 


Tracing the hay with horse and traces in better days 
when sun was a regular visitor to Ireland. . .Mary 
and Michael Dever give us the exhibition! 


Check the reg. Cutting hay 
Mick O’Malley, Mary 
Michael Dever in the good 
da vs. 


Daniel Higgins, Treen, making hay in progressing 


patterns from the horse and traces. 


Congratulations to “ Waterfall” Magazine, Tourmakeady 

FROM 

FAHY’S GARAGE 

Ballinrobe, Telephone: 092-41102 

Excellent Car Hire 

For repairs, 

Purchasing or Service, 
call the Experts. 
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WELL DONE, CAROLINE 


Once again Caroline 
Prendergast has had a very suc¬ 
cessful year in cross country 
running and track & field events. 
Caroline is a member of the 
Castlebar Athletics Club where 
she does most of her training. 
Together with other members of 
the club she has represented 
Mayo in quite a few All-Ireland 
team events. 

In January, 1991, she 
represented Colaiste Mhuire in 
the under-1 7 cross country tak¬ 
ing the gold. In the same month 
she retained her title as 
Connaught champion in Nenagh 
in the high jump section. In April 
she took the silver in the Mayo 
under-1 7 pentathlow. Later that 
month she claimed three gold 
medals in Ballina in high jump, 
long jump and relay. In May, 
Carna was the venue for Irish 
school under-1 6 competitions. 



BY M.J. CASEY 


She was a winner in high jump, 
long jump and relay, taking silver 
in the 800 m. Also in May she 
took part in the Mayo club 
events in Westport. From seven 
events she got four gold and 
three broonze. As a result of her 
success in high jump she was 
chosen to represent Connaught 
in the O'Duffy Cup, held in En¬ 
niskillen. She gave a brilliant 
display in jumping and justified 
her section by taking the gold. 

She finished off the season as 
the Mayo representative in Com¬ 
munity Games in Mosney where 
she added another medal to her 
collection by taking the bronze. 

Caroline has been advised to 
take rest from all athletics for a 
period of 1 2 months. Hopefully, 
she will be returning to the track 
to, once again, represent Tour- 
makeady and Mayo. 



1991 Cailin Gaelach, Siobhan NT Eanachain, who 
took part in the 1991 Comortas Peile na Gaeltachta 
in Ballingearv in Co. Cork. 


Irish Blessing 

IPe cannol share a sorrow, 

If we hauent qrieued a while. 
Nor can we feel another’s joy, 
Until we’ue learned to smile. 

wAn Irish Blessing 

Life is like "J{ Cup of cfea" 
It’s hou; \]o\i make it. 


Jin Insh 


4 ^ 




Blessing 


May the Blessings of Each Day, 
Be the Blessings Ijou Need Most 




Hard working committee in Chicago, all of whom are Tourmakeady exiles at a presentation function on 
Saturday, 23rd February, 1991. 
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Best wishes to “Waterfall ” Magazine for 1991 from 


Seamus Duffy 

YOUR LOCAL K4 MEAT AGENT 

Bacon, Sausages, Puddings & Cooked Meats 

MANULLA, CASTLEBAR, CO. MAYO 

Telephone: 094-32172 
Mobile Telephone No.: 088-587944 



CHRISTMAS VISITANTS 

He was an old man weak and wan. 

Wearied almost 10 death oj being: 

Ail he had loved to the luish-land gone: 

Lonely he in is pain and dreeing. 

On the Irozen hearth and no cheerful glow: 

The uttered rug was his touch oj rest. 

Sought else heath the tellur ratters low 

Bare was the east wall and the west. 

"Twas Christmas tvr, and the joybells sweet 

From church and steeple was making chime. 

And the people thronged on the busy street 

In the happy glow of the lio/y lime. 

"The Christmas hells'." Twas the old mails moan. 

"The sing <>/ Christ and the mysterie 
How loving sinners. He left His throne 

For death, and a cross, and Calvary! 

"There is peace tonight within Inn and hall. 

And laughter and simple piety: 

J. bowed an aged, and Jorgoi of all. 

There are non to welcome the Babe u till me. 

"Children and wife from me have passed: 

None with soft bands to ease mv head. 

Now that my hours creep round to the last: 

None to kneel by my dying bed. 

"(>l old when this iinjitl season came 

Our collage glowed with the berries red. 

And the children sported in mans a games 

Cold is ilieir housing now. tliev arc dead! 

"Still cue their glad hearts, closed their eyes. 

Just nor song they heed no more. 

Would that — ah! Where does that light arise'.' 


COYNE 

The name Coyne is found mainly in counties 
Galway and Mayo. In its original Irish form it is 
6 Cadhain which derives from 'cadhan' (wild 
goose). 6 Cadhain was the name of the minor 
Gaelic family originating near Partry, Co. 

Mayo. Notable men of name were Joseph 
Sterling Coyne (1803-1868), the well-known 
playwright and satirist who was one of the 
founders of the magazine "Punch;" Fr. Joseph 
Coyne P.P. (1839-1891), who was an author 
of repute. 



River at Treenlaur. . .John L) don’s house at 
Trenlaur. Nurse Regan once lived here. 
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An El Salvador parish of 70,000 

By Sr. Catherine Walsh 

Sr. Catherine Walsh, a member of the Sisters of Charity of St. Augustine, Cleveland, 
Ohio, was home on a family visit in October, 1991, to her mother, Mr. Catherine kavanagh 
Walsh, Drimcoggy, brothers, sisters, spouses and family. She is a missionary in El Salvador, 
Central America. 


The Cleveland Diocesan Mission 
team has served in El Salvador tor 
the past seven years. They are 
presently in three parishes, two in La 
Lehertad, close to the capital of San 
Salvador, and one in the south-east 
of the country . I. along with three 
others from the Cleveland Diocese, 
are in Chirilagua. the south-easern 
part of the country. South of San 
Miguel, not far from the Nicaraguan 
border. We are four kilometres from 
the Pacific and from the best beaches 
in the Americas. It's very hot: two 
seasons, the rainy season and the dry 
season each lasting six months. The 
parish is large, about four hundred 
square kilometres. We serve forty 
one communities which range in si7c 
from a thousand families to twen¬ 
ty/thirty families. Many of the com¬ 
munities are located in the mountains 
which are accessible only by foot or 
by horseback. One small communi¬ 
ty is located on an island in a 
beautiful mountain lake. We have a 
total of approximately 70.000 peo¬ 
ple in the parish. Each community 
has its own leadership, who leads the 
people in the weekly celebrations of 
the Word, teach catechism, prepare 
the children and adults for the 
sacraments as well as organise other 
community development program¬ 
mes. The focus of the team is the 
education and preparation of the 
leaders. For example, there arc over 
160 first communion catechists. 
Their training takes place in 
Chirilagua. the central location. Sr. 
Pam Owens, my co-worker, or 
myself vist each catechism class to 
supervise, encourage and pray with 
them. We also celebrate first confes¬ 
sion and first communion with them. 
These occasions always call lor a 
fiesta which we enjoy very much. 



Sr. Catherine Walsh. CSA 

Three of our largest communities 
have weekly Mass, most have Mass 
monthly , but seven have Mass every 
three months, and two have Mass 
twice a year. 

From the beginning the mission 
team made a commitment to the 
poor, that commitment remains to¬ 
day. Most of our parishioners make 
a living on subsistence farming. 
Howevr. the talent system prevail¬ 
ed which makes it virtually impossi¬ 
ble to rise about extreme poverty. 
The parish sponsors a farming pro¬ 
ject much like a Credit Union which 
provides credit and education to 267 
families. Initial support comes from 
friends and families in Cleveland. 
Since half of the population, adults 
and youths, cannot read or write, we 
are involved in teaching and suppor¬ 
ting volunteers to teach basic reading 
and writing. These professors have 
had the opportunity to attend school 
for three or more years themselves. 


Over a period of 6 months, in classes 
of 1.6 hrs. daily. 35 children and 10 
adults learn to read and write an 
numbers I to 99. In one small com¬ 
munity. the volunteers see their 
work as living the Gospel in a con¬ 
crete manner and tak as their com¬ 
pensation the joy of seeing their 
brothers and sisters communicate by 
means of the written word. These 
are only two examples of the self 
help programmes that we are engag¬ 
ed in. We promote programmes in 
health, nutrition, clean water, 
hygiene, the building of small 
chapels in each community and other 
self help projects. Always keeping 
as a priority the dignity, the culture 
and the creativity of the people. 

Family is a strong, highly valued 
and most important institution to 
Salvadorians despite the many forces 
against it. such as migration, im¬ 
migration, violence and poverty. 
Family life is the backbone of the 
country and church. The popular 
religiosity of the people such as 
fiestas, processions, stations, 
novenas, proayers and rituals for 
dead, harvest, festivals, etc., arc 
centred in family and culture. 

Despite twelve years of civil war 
and all its consequences, there is a 
hope that a ceasefire and a commit¬ 
ment from both sides to the 
rebuilding of the country, will result 
from the present peace talks. The 
work of the United Nations in El 
Salvador, is also a very hopeful sign 
for- peace. 

The mission team is in El Salvador 
to accompany the people, to walk the 
walk of faith with them in their time 
of suffering, to serve the people 
regardless of political involvement 
We do not lake sides politically. 
Issues are very complex and we 
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realise that as "foreigners*' we have 
very much to learn, as well as hav ¬ 
ing something to teach. The faith and 
joy of the people is always an in¬ 
spiration to me. Even when they suf¬ 
fered the loss of their first crops this 
year, they had great faith and hope 
that God would send sufficient rains 
for the second sowing. In poverty, 
in sickness, in loss, in violence, thev 


expressed hope in God's loving and 
providential care for them, while 
looking lorward to a better tomor¬ 
row. Because they are a grateful 
people they are always ready to 
celebrate God s goodness, evident in 
a good harvest, the money sent by 
relatives in the U.S.. the presence of 
the mission team and the assistance 
of the brothers and sisters in richer 


peaceful countries of thew world. 
God is present daily in word deed. 
Personally I am privileged and 
grateful to serve in El Salvador. 
With the call and challenge comes 
the grace to fulfill it. I am grateful 
for the love and support of my fami¬ 
ly. my religious community, the 
many people in my life from 
childhood to the present who have 
inspired and nourished my vocation 
and continued to support me and 
mission in El Salvador. 1 am grateful 
and encouraged by the people of 
Tourmakeady who have reached 
over the barriers of distance, 
language and culture with your 
prayers and donations of money. 
Please continue to remember your 
brothers and sisters in El Salvador, 
that they will enjoy peace, justice 
and a standard of living that enables 
them to have a life of dignity. 
Together may all of us grow in the 
h oc of God and our Mother. I return 
to the parish of Our Lady of 
Guadalupe. Chirilagua. rested and 
encouraged, bringing with me the 
greetings and gifts of St. Mary's 
Parish. Tourmakeady. Be Assured 
of our prayers and gratitude. 



Emer Byrne and Michael Morrin who were married 
in Partry, on Sunday, June 2nd, 1991. 
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I reenlaur National School in mid 1920\s. Back: Nelly (Lydon) Maloney. Nelly (Kerrigan) Koiian. Nelly 
(Dever) Groarke R.I.P., Catherine Dever R.I.P. 

Middle: Mary Heverin, Kate (Lydon) Heneghan, Julia Heverin, Rosaleen Reilly, Bridgie (Walshe) Klynn. 
Front: Nellv Meeneghan, Birdie (Heverin) R.I.P., Peggy Moloney, Katy Dermody. 


Good luck to Tourmakeady “Waterfall” Magazine — from 

THE VILLAGE INN 

Partry 

On the Ballinrobe/Westport/Castlebar cross, quench that thirst in the Thatch. 

USUAL CARDS 
TUESDAY, FRIDAY, SUNDAY 
DARTS EVERY SATURDAY 

Daily and ^ 

Season’s Greetings from Cathy and Jim O ’Neill 
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Flashback 


T.V. star, James Coyne, 
Treenlaur, Tourmakeady, also ap¬ 
peared in ‘Fatal Lover’ recently 
shown for the first time in Ireland 


Michael O’Malley R.I.P., Lpper 
Churchfield, Tourmakeady and 


Maryland, Castlebar, on gradua- Commeration L)a\ at the l ounnakeady-C hicago 

tion day, 1956. Winner of an All- reunion at Padraic O Feinneada Monement. Peter 


Ireland football medal with Mayo. Keany, Partrs, Tommie Donohue, Annie Cases 


Later Mayo County Manager. with some L'.S. visitors. We now celebrate the 70th 

One of Tourmakeady’s greats. Anni\ersar\ of Tourmakeady ambush. 
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KILLAWALLA NOTES 


Remember these 
games 

G.A.A. 

Gaelic football enthusiasts who 
witnessed the challenge match 
between Ballyburke and Tour- 
makeady on Sunday got full value 
for their money. Tourmakeady 
‘were favourites on account of a 
previous win, but Ballyburke 
fielded their full team on Sunday, 
and this resulted in an even con¬ 
test. The home team played with 
a strong breeze in the first half, 
but the forwards over used the 
ball and, with the close tackling 
of the Tourmakeady backs, they 
found it hard to get in any direct 
shots. Halftime score was 0-2 in 
favour of Ballyburke. 

The resumption of play saw a 
great Tourmakeady rally, but 
Kirby, the full-bakc, saved 
matters. 

Every man of the home team 


put everything they had into it, 
and although it is hard to single 
out any player for special men¬ 
tion, George O'Malley, Jim 
Costello, Owen O’Grady, 

Michael Joyce and Broddie Kirby 
deserves to be praise for outstan¬ 
ding displays. After some ten 
minutes of play in the second 
half, Tourmakeady had a goal per 
Mulroe, to given them the lead. 
Five minutes later Ballyburke 
again led when they had a goal. 
The visitors here lost their best 
man when O’Malley had to retire 
owing to an ankle injury. With 
the advantage of the breeze they 
levelled the scores in the closing 
stages of the game, and the result 
— a draw — is a good indication 
of the eveness of play. 

Ballinrobe defeat 
Tourmakeady in 
Summer of 1949 

One of the best plays of foot¬ 
ball yet seen in the West was 
witnessed at Tourmakeady last 


Sunday, when the home team lin¬ 
ed out against Ballinrobe in the 
South Mayo Championship. 
Despite a strong wind, which at 
times played havoc with the 
game, both teams gave a really 
first class performance, especially 
at midfield. The visitors were 
much stronger and displayed 
more lasting power, while Tour¬ 
makeady were fast and showed a 
marked improvement since their 
last outing. After a hard hour's 
struggle Ballinrobe ran out win¬ 
ners on the score 3-7 to 1-4. 

They were reasonable served by 
O'Neill. McGing, Carraway. 
Cronin. Hennelly, and Colie and 
Coakley, O’Malley. Collins, 
Dalton, Kelly and Galler were 
prominent for the losers. 

Connaught Telegraph, 8th 
October, 1949. 


Comhghairdeas le Muintir Thuir Mhic Eadaigh agus le foireann eagar- 

tha "An Waterfall" 


Costello & 

McDermott Ltd. 


The Frozen Food People" 



Rathredmond, Ballinrobe, Co. Mayo. 

Telephone: 092-41039, 41569. Fax: 092-41761 
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TOURMAKEADY G.A.A. 

’91 SEASON 


Cupla bliain 0 Shin de bharr an 
oll-imirce agus an difhostaiocht 
sa cheantar nf raibh an cumann 
in ann feidhmiu. Ach i mbliana ta 
scata maith peiieadoiri oga cur- 
tha le cheile arfs agus iad ladir 
misneach. 

It has been quite a successful 
season for the club. The juniors 
had a winning start to their cam¬ 
paign by beating Islandeady in 
the final of the Horan Cup. 

We also had a good run in the 
championship, a further two 
points would have seen us in the 
play-off stages. 

Our biggest achievement has 
been in the league where we 
have gained promotion to Divi¬ 
sion 3. 

Our underage teams have also 
been turning in some good per¬ 
formances. The under-16 team 
won the O'Connor Cup by 
beating Ballinrubber in the final 
and were very unlucky when 
beaten in the West Mayo final 
against Breaffy by 1 point. The 
local club and area was shock¬ 
ed and saddened by the sudden 
death of Padraig Mulroe, Shan- 
valley, Cahill, son of Sean and 
Margaret who died on 16th Ju¬ 
ly in the early minutes of an 
under-16 championship. ’Ar 
dheis De go raibh a anam. There 
was a very large attendance at 
the funeral with a guard of 
honour by his fellow team mates 
and club members. 

In school's football, Noel 
Molloy and Ger Lydon 
represented Mayo. Both played 
in Mayo's first round win over 
Roscommon. Mayo were subse¬ 
quently beaten by Galway in the 
Connaught final. 

Congratulations to Adrian Far- 
raher (Partry) one of our most 
promosing players, who won an 


All-Ireland medal with Ballinrobe 
Community School and he also 
represented Mayo at under-16 
level. 

On the social front it has also 
been quiet a busy year. 

Last year we had our first din¬ 
ner dance in Tourmakeady Hall 
and it was a very enjoyable night 
and a meeting place for return¬ 
ed emigrants. Great credit must 
go to Padraig De Burca and 
Michael John Casey who were 
the organisers. I am glad to 
report that the dinner dance will 
once again be held in the hall on 
December 29. Tickets can be 
had from club members. 

Congratulations to Michael 


John Casey on winning the 
award "Gaelgeoir na Bliana" for 
his promotion of the Irish 
language at club level and at 
Scor, a well deserved award. 

WELCOME 

I would like to welcome Brian 
Gibbons back into the club he 
has contributed greatly to our 
success this year. 

FINALLY 

Finally, on behalf of the of¬ 
ficers I would like to take this op¬ 
portunity to thank everyone who 
has helped the club over the 
past year and especially our 
loyal band of supporters. 



Tourmakeady under-16 captain, Adrian Farragher, being presented 
with the Lawrence O’Connor Cup in Ballintubber by Ballintubber 
tournament chairman, Jimmy Lally, after defeating Ballintubber in the 
Final. 
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Seanachas Sean O'Laideain 

This piece of folklore was taken down from John Lydon, Cappaduff in 1942 when he was 
eighty six years. In it he describes his early years and how be became a weaver. 


Timpeall an ama ar rugadh mise. 
(1856) bhf mo mhuintir ina gconaf 
thfos in aice an Tf Mhdir — Druim 
Ban. Bhi balla an tf Ie feiceal taobh 
thiar den ghairdin go dtf !e gairid 
(1942). Chuireadh an ruaig orthu le 
ail a dheanamh don duine uasal. 
Lady Catherine Pluincead. Si a rinne 
an Teach Mor. Talamh maith a bhi 
thfos, ach drochthalamh a fuair mo 
mhuintir i bhfus ar an gCeapaigh 
Dhuibh. Bhi go leor teaghlaigh eile 
an ach nf bhfuair ait aca ach triur. 
muintir Standun (Ceapach Dhubh). 
agus muintir Dhroighhnean i mBaile 
Ui Bhanain. Ocht nacra de 
dhrochthalamh a fuair muide. Nf 
raibh a ndothain an an uair sin ar 
ndoigh, na m'l inniu. An dream eile 
a ruaigheadh, chonaic me a sean 
mhuintir in Albain. Thosaidi's ag 
caoineadh nuair a chaintidis air. 

Bhi' baintreach bhocht in a com- 
harsa heal dorais againn ag an am 
sin. Dhiol si ballaf an tsean-scioboil, 
leis an Athair Padraic O 
Maotfhabhail. Thdg an sagart leis na 
clocha lc cur le teach an phobail. Bhi' 
ole ar an tiarna agus bhainse dfoltas 
amach. Ruaigeadh an bhaintreach 
agus tugadh fogra do mhuintir na 
haite gan glacadh lei go n-imreofaf 
dfoltas orthusan chom maith. D’im- 
igh si siar go dtf an Druiminn. Tiar¬ 
na Caitliceach, An Linseach an bhf 
ar an bhFairche, ba leis-sean 
Druininn. 

Bhf an bhaintreach slan. Teach beag 
ceann tuf a rinne mo mhuintir anseo, 
se ata againn i gconaf. Bhfeiceann tu 
balla an tseomra ansin (Idir an 
chistfn agus an seomra mor). Bhoil, 
nf raibh cead acu ach seomra amhain 
a bheith acu agus seard a rinne siad 
balla beag a thogail i dtosach agus 
e sach ard le leaba a chur thaobh 
istigh de. Agus an bhfeiceann tu an 
chailleach sin a chuir siad sir as an 
teach, bhf leaba eile ansin. La da 
dtainig fear an tiarna isteach ag 
breathnu ar an ait. diiirt se go raibh 


teach dha sheomra againn. Duradh 
leis nach raibh, mar nf raibh an balla 
ag dul suas go barr. D’ardodh se an 
cfos da nibeadh dha sheomra ann. 

Cuigear de mhuirfn a bhi ar mo 
mhuintir. Mise an duine ba sine. Bhf 
me dul ar scoil ag an Braithre. go dtf 
an rang ab airde. an trfu leabhar. Bhf 
se sin chomh crua leis an seu leabhar 
inniu. Obair chrua. adeirim leat. a 
bhfodh orainn mar go mbfodh pfosa 
fada speileala le foghlaim gach uile 
ofehe. Ach ba ghearr go raibh an 
leabhar ar ar mbeal again fein is ag 
na buachaillf eile. 

‘Gheobhaidh sibh leabhar eile’ 
adeir an brathair. ‘cuirfidh me fios 
go Bleath Claith air.’ 

Ag an am ceanna chuala me go 
raibh buachaill ag teastaiI o Dr. 
Hanraghan. Chuaigh me ar aimsir 
aige. Nf moran a bhf me in ann a 
dheanamh ach dul ’un tsiopa no 
litreacha a chur i bposta no rudaf 
beaga mar sin. 

Ach thainig an leabhar nua agus 
ce thioefadh isteach chugam ach an 
brathair agus an leabhar faoin’ 
ascaill aige. Nfor mhaith liom an 
dochtuir afhagail agus seard a rinne 
an Brathair an leabhar a thabhairt do 
dheirfiur an dochtura agus d’iarr uir- 
thi conamh a thabhairt dom. Bhfodh 
sf ina suf cois na tine agus mise ag 
leamh aici. Go dtuga Dia na Flaithis 
di, marach f bheadh mo chuid scoile 
amu orm. 

Chaith me ceathair no cufg de 
bhlianta leis an dochtur. Se 
scilleacha sa tseachtain agus mo 
dhinnear ,a thugadh se dom. Pa 
bheag. D’iarr me tuilleadh pa air. Nf 
Thabharfad. Thainig me abhaile 
uaidh san ofehe De Sathairn. An 
Luan dar geionn fuair me sceala on 
stitird i mDruim Ban go raibh 
buachaill uaidh. Bhfnn ag dul sfos 
chuca ag iarraidh bainne o Theach 
an Dochtura. Chuaigh me sfos agus 
fuar me ann an pha a bhf uaim. 
Deich scilleacha sa tseachtain agus 


mo dhinnear. Miss Louisa (Plunkett) 
a bhf i mDruim Ban. Deirfiur do 
Chatherine. ach nf raibh tada le 
deanamh aice le creideamh. 
Dheamhan creideamh ar bith a bhf 
aice ach f ag cur beatha ar na 
craobhacha chuile la do na heanacha. 

San ait dheiridh seo a raibh me 
choinnidfs an oiread seo as mo pha 
agus chuiridfs sa mbeainc e. Cerbith 
sceal e faoi cheann trf no ceathair de 
bhlianta fuair me an t-airgead a 
cuireadh i dtaisce dom. 

Bhf ciall agus meabhair bheag ar 
an saol ag teacht chugam an uair seo. 
‘Nar mhaith an rud dom" adeirim 
lem athair. ‘an t-airgead seo a 
thabhairt do dhuine eichint a 
d'fhoghlaimeadh ceird dom?’ ‘Nf 
fearr rud a dheanfa’ arsa in’athair. 
Bhf siuineara thfos ar cheann an 
bhaile in aice an Phosta. Chuaigh me 
sfos ach seard aduirt se nach raibh 
se fein ag fail a dhothain le deanamh. 

Bhf seanbhean mhuintireach dom 
istigh nuair a thainigh me abhaile. 

‘Bhoil’ adeir sf, ‘la seol ina chonaf 
i mBaile Uf Bhanain. An fear go mba 
leis e d’imigh se go na hoileain eile 
agus bfheidir go mbeadh se chomh 
sonai agat le rud ar bith eile agus 
gheobhfa saore.' D'imigh me fein 
agus m'athair soir. Cheannaigh mutd 
an seol agus thug mu id anoir 'na tf e. 

Bhf fear muintireach duinn thiar - 
pfosa siar f gCondae na Gaillimhe 
agus cuireadh fios air. Thainig se 
agus chuir an seol ina sheasamh agus 
chuir se in ordu e. Cuireadh pfosa 
breidfn isteach ann ar an bpointe 
boise. (Sen chaoi a gcasfa an seol leis 
an laimh) Seol Laimhe a bhf ann. 
D’abrafodh an seanfhear liom fein: 
’Anois, a bhuachai11 beir ar an spol 
agus buail ar an mballa thall c.’ Mar 
ni bhfnn fein da chur leath an 
bhealaigh. 

Bhf go maith, nuair a chaith se 
tearina beag agam duirt sc go 
mbfhcarr duinn margadh a 
dheanamh. 
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Bf ag obair tu fein agus nuair a 
bheas rud ar bith contrailte 
liochfaidh mise chugai ar dha sail¬ 
ing an t-aistear agus mo bheile. 
Mura mbeadh ann acli nbe olla a 
dhul sa mbealach chuirinn fios air i 
dtosach. mar nf raibh moran 
meabhair again air. Ach mharaigh 
me me fein leis. mar nf raibh slf eile 
ar bith agam. Chaith me mo shaol 
leis. 

Nuair a thosaigh an Congested 
Districts Board (B. na gC. gC.) 
thainig Albanach in aice na haite 
agus bhf se le bheith ag muineadh 
buachailh' oga. Thainig me fein ag 
feachaint ar a chuid seolta. 

Ta me ag cur mo shaol amu san 
aineolas' adeirim fein. nuair a 
ehonaic me na seolta nua agus na 
gleasanna nua. ‘Agus’ arsa mise, 
‘ma ghlacann se liom rachaidh me 
isteach leis.’ 

‘An dtoigfea mo leitheid-se?’ ar¬ 
sa mise leis. 

‘Nf thig liom' adeir se. 'a thogaill 
ach buachailh' oga.' (Bhf me posta 
faoin am sin). 

‘Is ffodfor mise' aduirt me. ‘agus 
feicim go bhfuil an bealach ata agat 
i bhfad nfos fearr na an bealach ata 
agamsa. ’ 

‘an ffodoir thu?' ar sesean. 

‘Seadh' adeirimse. 


‘Bhoil' adeir se, ‘cuirfidh me 
t'ainm chun bealaigh agus ma bhfonn 
siad sasta i mBIeath Claith toigfidh 
me thu.' 

Ach thainig an cuntas ar ais me a 
thogail. Bhf athas orm, deirimse leat. 

Chaith me trf bliana leis agus nfor 
chaill me la. Agus ag obair mo 
phfosa beag talun in a cheann. 
B’fhacthas dom tar eis na trf bliana, 
b'fhacthas dom go raibh me chomh 
maith leis fein. 

‘SflinT adeirmse leis. la. ‘go 
bhfeadfa rud beag pa a thabhairt dom 
feasta.’ Rinne se meanga gaire! 

‘Peach a Sheain,’ ar seisean. 'nf 
thig liom pfosa pingine a thabhairt 
duit, ach tabharfaidh me comhairle 
duit ceard a dheanfas tu agus 
saothroidh tu airgead air. Ordaigh do 
sheol ur,’ ar seisean. ‘agus 
gheobhaidh mise duirt e ach beirt 
bhannaithe a fhail. Nf focfaidh tu 
sfos an t-airgead. Agus’ adeir se, 
‘beidh mise anseo se mhf eile agus 
tabharfaidh me cuairt uair a chloig 
chugatsa i do theach fein, chuile la. 
Rud ar bith a dheanfas tu beidh tu 
fochta air.' 

D’ordaigh me an seol. Fuair me 
beirt bhannaithe. Thainig an seol 
agus chuir me fein agus an 
tAlbanach suas e. Bhf me ag oibriu 
liom ansin agus an bhliain sin 


cuireadh suas i mBaile 'n Roba Tais- 
peantas agus fuar me na trf chead- 
duais ann. An bhliain in a dhiaidh sin 
fuair me na duaiseanna, agus an trfu 
bliain arfst. Ansin cuireadh an Tais- 
peantas suas i gCaislean a Bharraigh 
in ait an Tiarna Lucan. Ba mhor an 
bhean f Lady Lucan le suim a chur 
sna gnothaf seo. Fuair me na trf 
chead-duais i gCaislean an Bhar¬ 
raigh. Nfor mhor leis an mbean uasal 
— Lady Lucan — go n-oibreoinn leo 
fein. An obair a dheanamh doibh 
agus go n-focfadh siad me ar an 
obair a dheanainn. 

Ta piosa beag eile leis an sceal 
Deireann se go raibh se sasta dul ag 
obair le Lady Lucan ach gur bhuail 
se leis an sagart paroiste ag an am 
an tAth. Seamus O Coirbfn agus gur 
mhol seisean do gan glacadh leis mar 
nach mbeadh se fhein ag fail aon 
athainteas don obar a bhf se ag 
deanamh. Ghlac Sean le comhairle 
an Sagart. Cupla la ma dhiaidh sin 
thainig fear chuige O Bord na 
gCeantar Cung (C.D.B.) agus d'iarr 
se air dhul ag obair doibh agus sin 
an rud a rinne se. Silim gur chaith 
se Treimhse i Dun na nGall leo. Bhf 
Sean o Loideain ina chonaf san ait 
a bhfuil' an bearaic inniu. 


Prayer when a loved 
one has died 

/ take my loved one by the hand and lead her (him) 

to you. God of love. Here is -- (name). Accept 

my love and thanksgiving as I entrust her (him) into 

your loving care. I want - to be free at home 

with you. I ask that you save a place for me there beside 
her (him) and that you be my loving presence in all 
the lonely moments that await me. I ask that you fill 
me with motivation and energy in the days ahead when 
I feel like giving up: remind me often of my true 
homeland when I am caught up in the desolation of 
the journey. Help me to find joy in the people, events 
and the beauty of nature which surround me. 

Thank you for the gift of - in my life. 1 want 

to believe that we will celebrate the treasure of our love 
again, when we are both in your presence forever. May 
this truth sustain me in the days to come. Take my sad 
and aching heart and comfort me. Comfort me, for I 
can only feel hollowness and emptiness. God of the 
sorrowing, draw near! Amen. 


Jin Irish ^ Blessing 

’CRs better to buy a small bouquet, 
^nd qiue to your friend this uery day, 
Then a bushel of roses mhite and red, 
To lay on his coffin after he's dead. 



bought in 1947. 
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Waddings of 1991 



Michelle Summerville, Killitiane, and Liam Dowling, 
Kilkenny, who were marrked in Finney Church on 
Wednesday, 24th July, 1991. 


Ann McGing and Padraig Heneghan who were 
married in Tourmakeadv on Sunday, 4th August, 


Maudy Heneghan and Brian McConnell who were Geraldine Gibbons and Pat Glendon, Castlebar, who 
married in Tourmakeadv on Saturday. Julv 27lh. were married in Ballinrubber Abbey on Friday, 2nd 
199 ] August, 1991. 






FORMER TAUUNAGH RESIDENTS 
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Jl Little Bit 
of Heauen 


Have you ever heard the story of how 
Ireland got its name? 

I’ll tell you, so you'll understand from 
whense old Ireland came, 

No wonder that we’re proud of that 
dear land across the sea. 

For here's the way me dear old mother 
told the tale to me. 

Shure, a little bit of Heaven fell from 
out the sky one day, 

And nestled on the ocean In a spot so 
far away; 

And when the Angels found it, 

Shure it looked so sweet and fair, 

They said, “Suppose we leave it, for it 
looks so peaceful there.” 

So they sprinkled it with star dust just 
to make the shamrocks grow; 

'Tis the only place you’ll find them no 
matter where you go; 

Then they dotted it with silver 
To make its lakes so grand. 

And when they had it finished, shore 
they called it Ireland 
Tis a dear old land of fairies and of 
wond’rous wishing wells; 

And nowhere else on God's green 

earth have they such lakes and dells! 
No wonder that the Angels loved its 
shamrock-bordered shore 
'Tis a little bit of Heaven and I love 
it more and more. 


Taken at Treenlaur, James Coyne, Pat Coyne and his son, regretfully all 
are deceased. 


If you’Re Lucky EnouqIj 
C o Be iRisl) ... 

you'Re lucky EnouqI) 











Christmas, 1991 


Waterfall, Thuar Mhic Eaclaigh 
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MEMORIES 


It sometimes happens that the 
eloser we are in time and place to 
traumatic events or emotional ex¬ 
periences in our lives the less 
capable we are of giving expression 
to our true feelings about them. This 
was particularly so for us a year ago 
after we had said "goodbye" to 
Tourmakcady. Now. however, as 
time goes by memories survive, 
thoughts crystallise, and it may be 
possible to give expression to some 
of the more pleasant of them while 
being aware that mere words could 
never fully express what lies deepest 
in us. 

Our most precious memories, of 
course, will always be woven around 
Colaistc Muirc — its staff and 
students who have become part of 
the fabric of our lives. These were 
many happy years, and many lasting 
friendships formed in those years, 
but perhaps the time is not yet ripe 
to write of these. 

The very mention of Colaiste 
Muire conjures up a picture of space 
and beauty. Who, having seen it, 
could ever forget a glorious sunrise 
over the lake especially on a clear 
frosty Winter morning? Equally 
lovely was the moonlit night tracing 
a silvery path across the shimmer¬ 
ing water. For us there was a magic 
about the lake. It seemed to take on 
a new shape and colour from hour 
to hour. It had its moods which could 
vary from calm and tranquil water 
without movement or ripple to noisy, 
foam, flecked, storm, driven waves 
breaking voilently on the rocks on 
the shore. A special feature of the 
lake for us was the arrival of the 
swans, often in large numbers, at 
certain seasons of the year — their 
strident clamour often disturbing the 
peaceful sleep of students and sisters 
alike. 

Framing the lake on the college 
side our mind's eye can see the blaze 
of colour of the many hued 
rhododendrons which in early Sum¬ 
mer seemed to be trying to outshine 
in beauty the blossoming furze, as 
ever, "unprofitably gay." Surely 
this beauty of colour must be nearly 


unrivalled in any other Irish 
countryside. 

If the lake had its attractions for 
us as we looked towards the east the 
mountains equally beckoned us 
towards the west. As we returned 
from our occasional visits to the 
nearby town and took the turn up the 
link road, the words of the Psalmist 
came to mind: "I lift up my eyes to 
the mountains from where shall 
come my help." 

The play of colour, the light and 
shade on those distant hills could be 
the inspiration for the poetic, if such 
were among us. 

Moving out from the college and 
its beautiful surroundings our minds 
travel to another great attraction — 
our Niagara — the Tourmakeady 
Waterfall, more affectionately 
known as the "Eas!" We have seen 
it cascading down in tarrents swollen 
by the heavy rains of winter. We 
have sat close by when the summer's 
heat had dried it to a trickle, but most 
awe — inspiring of all was the sight 
of its frozen surface when winter’s 
icy hand had gripped its tumbling 
waters and held them fast. 

We could write on and on about 
the national unspoiled beauty of 
Tourmakeady and there would 
always be more left to say but beau¬ 
ty might even become barren if there 
were no people to make it come 
alive, so we salute the kindly, 
courteous, neighbourly people 


among whom we lived. Our most en¬ 
during memory of them will be their 
unity as a worshipping community, 
priest and people forming "Pobal 
De.” 

Sundays were special days in this 
community as were days of First 
Holy Communion, festivals like 
Christmas and Easter, and the days 
preceding Easter at the close of Holy 
week. There was such obvious co¬ 
operation between priest and people 
and such wholehearted participation 
in the liturgical celebration that it has 
left an enduring impression on those 
of us who were privileged to share 
in it. We will always remember the 
ceremonies of Good Friday, 
especially the prayerful silence and 
stillness of that packed church when 
every man, woman and child mov¬ 
ed up with great reverence to 
venerate the Cross while the priest 
and choir sang the Reproaches and 
often seasonal hymns. 

Such memories are very precious. 
We value them. They are a reminder 
of times and events which have 
helped to shape our lives. They sur¬ 
face gradually but constantly so that 
each of us could truly make our own 
the words of Thomas Moore: 
"Thus in the stilly night 
Ere slumber's chains have bound me 
Fond memory brings the light 
Of those days around me. ’’ 

SISTERS OF MERCY. 



Taken in the 90° heat on the Holy Land trip, October. 1987. 
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Waterfall, Timor Mine Eadaigh 


Christmas, 1991 



Jin Irish Blessing 

TTldi] the Qood Lord 
take a liking to qou, 

. . . but not too soon. 


REMEMBER 

✓ 

Always remember to forget, 

The things that made you sad. 

But never forget to remember. 
The things that macte you glad. 

Always remember to forget. 
The friends that proved untrue. 

But don't forget to remember, 
Those that have stuck by you. 

Always remember to forget, 
The troubles that passed away. 

But never forget to remember, 
The blessings that come each day. 


After Mass in Tourmakeady in the good ould days. . . 
Martin Walsh, Maureen Naughton (nee Derrig), Nan 
Derrig (Nee Coyne), and Jimmy Coyne. 






Group of well known ladies. . .Catherine Heneghan, 
Bridget Lally, Onny Glynn, Ann Kelly, all deceased 
and Delia Gibbons. 


Phil kavanagh, .1924, working on Moffett Tunnel , 
Denver, Colorado. He emigrated in 1903 to 
England and in 1905 to the U.S.A. to join his uncle, 
Phil Kavanagh. Descendants of the Kavanaghs still 
live in Denver, one is a priest. Members of the 
McNeela and Kavanagh families lived in New York, 
Minnesota, North and South Dakota, Colorado and 
Washington State. They pioneered and staked farms 
which are still in the family. They worked on building 
the railroads going west which opened up western 
states to the early settlers. 







Christmas, 1991 


Waterfall, Thuar Mhic Eadaigh 
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Coiste Forbartha Pobail 

_ w 

Thuar Mhic Eadaigh 


Be e an priomh-nuafocht maidir leis an gCoiste i rith 
na bliana seo caite na an duais £500 a ghnothaigh siad 
i gComortas Udaras na Gaeltachta "An Pobal Beo." 

Telemara Teo: 

An comhlucht a rinne urrafocht ar an duais, — a 
tugadh mar aitheantas ar obair an choiste faoin obair i 
gcursaf oideachais tre Ghaeilge i gColaiste Muire. 

Ta pictiur den bhronnadh san iris seo. 

Anuraidh freisin faoi scath an choiste reachtafleadh 
cruinniu a thionscain "Teagasc" i gColaste Muire agus 
ag raibh daoine on gceantar go lear on tSraith go Fion- 
naithe. Ag teacht s an gcruinniu socraiodh go ndeanfai 
suirbhe den cheantai go leir maidir le Forbairt Tuaithe 
(I.R.D.). Ag fas uaidh seo la "Scath Choiste Forbartha 
loci Measca." Curtha ar bun ar a bhfuil ionadaithe 6 
gach coiste san ait on tSraith go Droichead an tSnamha 
Beidh an Coiste seo ag pie le forbart de gach cineal san 
ait — turasafocht tionscail, talmhaiocht, agus gach aon 
bhealach eile. 

“Leader” 

Bhf baint ag an gcoiste ins na cruinnithe a bhi a eagru 
ag Udaras na Gaeltachta le iarracht a dheanamh go nglac- 
fat leis an nGaeltacht mar cheantar forbartha faoin sceim 
seo on gComhphobal Eorpach. Ta glactha leis an 
nGaeltacht anois agus beidh an coiste seo pairteach. 


“Meitheal" forbartha na Gaeltachta" ata dha chur ar 
bun. 

Sceim S.E.S. 

D'eirigh leis an gcoiste sceim eile S.E.S. a fhail: 
dTuar Mhic Eadaigh leis an mbothar sa sraid bhaile a 
leathnu agus sios go dti an Teach Pobail. Ta seisear fear 
ag obair sa sceim seo. Bhi roint cruinnithe agus com- 
hfhreagras leis an gComhairle Contae an t-innealtoir 
agus fear on Roinn tithiochta le comhairle agus cead a 
fTiaiI don obair seo agus feabhas a chur ar ais imeartha 
dona paisti ag Gortin na Coille. 

An Searachas 

Leanadh den mbru ar an gCo. Co. agus an Aire 
Comhshaoil Padraig O Flionn leis an sceim glanta 
searachais a thosu. Ta glachta ag an gCo. Co. anois leis 
an geead cheim den sceim seo agus ta suil again go 
mbeidh obair ar siul ar an searachas sa mbliain seo 
chugainn. 

Tionscail 

Lean an coiste ag cruinnithe le Udaras na Gaeltachta 
ag iarraidh tuilleadh fostaiochta a fhail sa gceantar. 
Bhiomar ag iarraidh reamh mhonaerha a fhail san ait. 
Nil na t-Udaras ag deanamh moran ar an mbealach seo 
faoi leathair. Ta muid ag leanuint den mbru faoi seo. 

Tomas O Maille, Cathaoirleach 



Coiste Phobail Thuar Mhic Eadaigh being presented with a £500 prize by Telemara in the Udaras na 
Gaeltachta Community Development Competition. Left to right: Joe Mulrooney, Sarach Ni Dhonnachadha, 
Udaras, manager of Telemara, Aire na Gaeltachta, Pat “The Lope” Gallagher, Tomas O Maille, Sean 
O Conghaile and Tom Garvey. 




COLAISTE MUIRE 


While there are some minor dif¬ 
ficulties to be ironed out Colafste 
Muire is in the final progress of 
becoming the property of the people 
of Tourmakeady. The purchase price 
has been handed in to a joint account 
with the Sisters of Merchy and the 
solicitors, at last, bringing the 
negotiations to a final conclusion. 
There is a bank loan of £50,000 
outstanding but with the help of our 
ever generous friends, provision has 
been made to repay it in full in 1992. 
The road has been, at times, rocky 
but the final solution is just around 
the next corner. 

The year 1991 has been a very 
successful one. Our students did us 
proud in their leaving certificate and 
intermediate certificate examina¬ 
tions. It was our first year solely on 
our own without the sisters and the 
challenge has been met and over¬ 
come. Standards have been main¬ 
tained and our teachers are doing an 
excellent job. Our thanks to them for 
their efficency and dedication. Our 
student numbers are steadily increas- 


Joe Mulrooney 

ing and we welcome our first 
students from Castlebar last 
September. They add a new and very 
welcome dimension to our school 
and are proving a great asset in their 
attendance and behaviour. Go mor 
fada linn iad. 

Progress in improving conditions 
for our pupils is ongoing and we 
have rebuilt a big three room pre-fab 
with the help of our valued FAS 
scheme. We were given a team of 
six excellent men who worked 20 
hours a week and are paid by the 
Government. They are an 
unbelieveable asset and are enhanc¬ 
ing the college and its environs. The 
college and grounds are in excellent 
condition and receive much 
favourable comment. 

Of course, the really big story of 
1991 came from Chicago. Our Tour¬ 
makeady friends in the windy city 
really outdid themselves. We will 
never be able to adequately show our 
appreciation and thanks for the tru¬ 
ly magnificent effort that resulted in 
that memorable night of 23rd 
January, 1991. That was a night of 


nights for Tourmakeady and Colafste 
Muire and we sincerely hope that 
our Chicago friends have happy 
memories of it. All we do is say “Go 
raibh mile maith agaith,” and to 
assure them that they have our 
prayers and best wishes, to Tom 
Gibbons and Ann Freeman, we of¬ 
fer our heart felt thanks, as well as 
to Paddy Heneghan, the Maloney's, 
the Gibbons from Tawnagh, the 
Sheridans, Lallys and all the rest of 
you, some of whom J was able to 
write and thank personally. God 
bless you all. The set dancers were 
a credit to themselves and to Ireland. 
The magnificant donation of £50,000 
was arranged to us and a tribute to 
the Tourmakeady people in Chicago. 
As long as Colafste Muire is in ex- 
istance Chicago will hold a special 
place. Our exiles are doing us pro¬ 
ud — London in 1990, Chicago in 
1991. It is hard to better Tour¬ 
makeady when they are given a wor¬ 
thwhile task. 

I am qujte sure 1992 will bring 
fresh challenges but I am also cer¬ 
tain that all challenges, from 
whatever source, will be met and 
overcame. We have much further to 
go, but with hope in our hearts and 
a spring in our step we will march 
along the road to success. 


Treenlaur National School, 1991 football team with teacher/trainer, Geardaoin Li Seogheo, before Regional 
Final in Kiimaine G.A.A. grounds. 
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Waterfall, Thuar Mhic Eadaigh 


Christmas, 1991 




CUMMINS 

SUPERSTORE 


Ballinrobe. 


Tel.: (092) 41021 


TRADING SIX DAYS 


TELEPHONE 092-41021 (4 lines). FAX: 092-41695 



KEENEST PRICES. We have reduced a whole range of prices, so there is better value for you. 
It is Cummins policy to keep these prices at near cost. 

BIG BONUS OFFER. Over 50 bonus offers available at any one time. 

EXCITING SHOPPING. There is always something exciting happening at Cummins. Valuable 
prizes to be won 

EXTENSIVE RANGE. All your requirements under one roof: Grocery, fresh meat, bacon, fish, 
fruit and veg., drapery, briquettes, gas and hardware, furniture and carpets, floor covering, paint. 
TOP SERVICE. At Cummins you are always welcome, where we do all we can to satisfy your needs. 


LOUNGE BAR & CABARET 

Enjoy a drink in our luxury 
lounge or an evening with one of 
our many national artistes 


AUCTIONS & VALUATIONS 

Your sale is guaranteed our per¬ 
sonal attention. 

FUNERAL DIRECTORS 

Funeral home 


HARDWARE 

• Plumbing & Heating Supplies 

Bathroom units always on display 

Solid fuel cookers — Stanley, Kamina Chef, Tirolia, etc. 
Attractive selection of gas cookers and gas fires. Fridges, washing 
machines, tumble driers on display. 

• Paints 

All '92 shades in Valspar. Colounrend. Berger interior & 
exterior paints at rock-bottom prices. Building or extending 
your home or shed? Ask us to quote. 

• Seeds and Fertilisers 

Seed oats, barley and wheat, root seeds, vegetable seeds, flower 
seeds, grass seeds, peat moss, Gouldings and McDonagh's 
Fertilisers. 

• Feeding Compounds 

Good selection of feeding compounds: Bran, flour, mineral mix¬ 
tures, cattle licks, Maverick, Bloom Milk Replacers, etc. 

• Farm Requirements 

Cattle feeders, cattle crushes, crush gates, field gates house 
entrance gates, Hydrodare Piping, concrete posts, bar irons, ce¬ 
ment, lime. Best quality coal always in stock. 























CAIDEIL M. P. 
TEORANTA 

Tourmakcady, Co. Mayo 


EMPLOYING 
50 PEOPLE LOCALLY 

PRODUCING 

Perfume Pumps, Pharmaceutical Pumps 
and Lotion Pumps 

EXPORTING WORLDWIDE 


The Technical systems of our pumps work 
mechanically without any gas, ensuring 
they are environmentally friendly 


HEAD OFFICE 
Lusteen House 
Churchfield 
Tourmakeady, Co. Mayo 

Tel.: 092-44012 
Fax: 092-44143 


FACTORY 

Killateeaun 

Tourmakeady, Co. Mayo 

Tel.: 092-44074 
Fax: 092-44074 


Printed by the Connaught Telegraph, Ellison St., Castlebar, Co. Mayo. Tel.: 094-21711 





